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Jessie Detauypornwong har tränat karate sedan hon var tio år. I dag är 15-åringen svartbältare och tränar regelbundet med Koskeby KDS i Oravais.� FOTO:�ISABELLA�LINDELL
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Ville Herranen hittar tid för 
skapande trots många projekt
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Nabben planeringstävling 
Nabbenin suunnittelukilpailu

Kommunen utreder en framtida användning av 
Nabben (restaurang och område) och utlyser  
därför en planeringstävling.
Kunta selvittää Nabbenin (ravintolan ja alueen)  
tulevaa käyttöä ja julistaa siksi suunnittelukilpailun.
Läs mera/Lue lisää vora.fi/nabben
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Ledare

H östens nummer av Kommun-
bladet innehåller flera artik-
lar om ungdomarna och ung-
domsverksamheten i kom-
munen. Fullmäktige har ge-

nom sina beslut under 2020-talet valt att 
satsa på ungdomsverksamheten. 

Ungdom arna är kommunens framtid  
och mycket viktig för kommunens livskraft. 
Därför är dessa satsningar viktiga.

Men det är inte bara för kommunen ung-
domarna är viktiga, utan ännu större 
 betydelse har barn och ungdomar för 
den egna byns utveckling. Pensala mot-
tog i september utnämningen årets by  
i Österbotten. De senaste åren har också 
Oxkangar och Komossa fått motta samma 
utnämning. I motiveringen konstateras 
att Pensala har aktiva invånare och att det 
finns framtidstro i byn då en betydande 
del av invånarna är barn och unga. Den 
egna byns utveckling behöver just barn 
och ungdomar och visar hur viktig denna 
grupp är för oss alla.

Kommunen har i dag en mångsidig ung-
domsverksamhet. Tillsammans med för-
eningar erbjuder vi trygga och meningsfulla 
mötesplatser där unga kan träffas, hänga 
och umgås. Förutom mötesplatser ordnas 
också evenemang och aktiviteter.

Under sommaren ordnades grillhäng 
med KAJ-bastun och under Vörådagarna 
Open Stage (musik, teater och sång) på 
Kimo bruk. Hösten har inletts med nya 

ungdomscaféer på flera ställen i kommun-
en.

Astragården i Vörå centrum upplever just 
nu ett uppsving. Från kommunen vill vi fyl-
la  Astragården med aktiviteter för att på lång 
sikt hitta en hållbar modell för huset. För-
utom medborgarinstitutet har ungdoms-
ledaren fyllt huset med verksamhet. Vissa 
av tillfäll ena som är riktade till ungdomar 
har varit mycket välbesökta.

Renoveringen av nya utrymmen för bib-
lioteket i Oravais pågår som bäst. En vik-
tig  ledstjärna i planeringen av biblioteket  
var en bättre tillgänglighet för besökarna. 
Vi vill att det ska vara enkelt att komma  
till biblioteket. Särskild vikt lades på just 
barn och ungdomar och vi får en fin, ny 
 mötesplats under vintern.

I detta nummer av Kommunbladet får vi 
också bekanta oss med årets ungdom Ella 
Saarela. Oberoende av aktiviteter och 
 mötesplatser är det ju ändå ungdomar-
na själva som bestämmer sin framtid. Då  
är det särskilt fint att få lyfta fram våra 
aktiva och engagerade ungdomar. 
 Genom att erbjuda bra fritidsmöjlig-
heter, delaktighet och en stark vi-känsla 
skapar vi förhoppningsvis en levande 
landsbygd där nästa generation vill 
stanna kvar,  utvecklas och bygga kom-
munens framtid.

Hösten är också budgettider i 
kommunen, men till detta återkom-
mer vi till senare. Med dessa ord vill 
jag önska trevliga höstdagar.

Jan Finne
Kommundirektör

 

Jan Finne: Framtidens byar 
byggs av dagens ungdomar

Ledare

K ommunbladetin syksyn nu-
mero sisältää useita artikkeleja 
nuorista ja kunnan nuorisotoi-
minnasta. 

Valtuusto on 2020-luvulla 
tekemillään päätöksillä päättänyt panostaa 
nuorisotoimintaan. Nuoret ovat kunnan tu-
levaisuus ja tärkeä osa kunnan elinvoimaa. 
Siksi on tärkeää, että heihin panostetaan.

Nuoret eivät kuitenkaan ole tärkeitä pel-
kästään kunnalle, vaan vielä enemmän 
merkitystä lapsilla ja nuorilla on oman ky-
län kehitykseen. Vuoden kyläksi Pohjan-
maalla valittiin syyskuussa Pensala. Viime 
vuosina kyseisen nimityksen ovat saaneet 
myös Oxkangarin ja Komossan kylät. Pen-
salan valintaa perusteltiin sen aktiivisilla 
asukkailla ja uskolla tulevaisuuteen, koska 
merkittävä osa kylän asukkaista on lapsia 
ja nuoria. Kylät tarvitsevat lapsia ja nuoria 
kehittyäkseen. Siinä näkyy, miten tärkeä 
tämä ikäryhmä on meille kaikille.

Kunta järjestää tällä hetkellä monipuo-
lista nuorisotoimintaa. Tarjoamme yhdessä 
yhdistysten kanssa turvallisia ja merkityk-
sellisiä kohtaamispaikkoja, joissa nuoret 
voivat tavata toisiaan, oleskella ja viettää 
aikaa toistensa seurassa. Lisäksi nuorille 
järjestetään toimintaa ja tapahtumia.

Kesällä nuorille järjestettiin grillailua 
KAJ-saunalla ja Vöyrinpäivillä Kimon ruu-
killa järjestettiin musiikkia, teatteria ja lau-
lua sisältävä Open Stage -tapahtuma. Syk-
syllä eri puolille kuntaa on avattu uusia nuo-
risokahviloita.

Astragården Vöyrin keskustassa saa nyt 
uutta elämää. Kunta tahtoo järjestää run-
saasti toimintaa Astragårdenissa, jotta 
 rakennukselle voitaisiin löytää pitkän 
aikavälin kestävä käyttötarkoitus. Toi-
mintaa tiloissa järjestää kansalaisopis-
ton lisäksi nuoriso-ohjaaja. Osa nuorille 
tarkoitetuista tapahtumista on ollut hy-
vin suosittuja.

Oravaisten kirjaston uusia tiloja kun-
nostetaan parhaillaan. Tärkeä johtotähti 
kirjaston suunnittelussa oli sen saatavuu-
den parantaminen. Kirjaston tulee olla 

helposti saatavilla. Erityistä huomiota 
on kiinnitetty juuri lapsiin ja nuoriin, ja 
hieno, uusi kohtaamispaikka valmistuu 
talven aikana.

Tässä Kommunbladetin numerossa saam-
me myös tutustua Vuoden nuoreen, Ella 
Saarelaan. Järjestetystä toiminnasta ja 
kohtaamispaikoista huolimatta juurikin 
nuoret itse päättävät omasta tulevaisuu-
destaan. Siksi on erityisen hienoa nostaa 
esiin kuntamme aktiivisia ja osallistuvia 
nuoria. Osallistamalla sekä tarjoamalla 
hyviä vapaa-ajanviettomahdollisuuksia  
ja vahvaa yhteishenkeä onnistumme 
 toivottavasti elävöittämään maaseutua, 
jossa seuraavat sukupolvet tahtovat elää, 
kehittyä ja kehitellä kunnan tulevaisuut-
ta.

Kunnassa syksy on myös budjetointiaikaa, 
mutta palataan siihen myöhemmin. Näil-
lä sanoin tahdon toivottaa mukavia syys-
päiviä.

Jan Finne
 Kunnanjohtaja

Nykyajan nuoret rakentavat tulevaisuuden kyliä
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En arbetsplatsanpassad språk-
utbildning kan både underlätta 
vardagen på jobbet och stärka 
den internationella arbetstaga-
rens möjligheter att etablera sig 
i regionen.

– Vi har inte råd att slösa med 
resurserna som vi får i form av 
välutbildad, internationell ar-
betskraft till regionen. De behö-
ver få komma in i arbetslivet och 
språket är en avgörande nyckel – 
engelskan räcker inte alltid utan 
även kunskaper i något av de in-
hemska språken krävs av före-
tagen. Kunskaper i finska och/
eller svenska ökar möjligheter-
na i arbetslivet, dessutom ökar 
de chanserna för en lyckad inte-
gration, inleder Maria Haglund, 
projektchef, kunnig arbetskraft 
på VASEK.

Från VASEK:s sida vill man stöda 
företagen i att hitta den spetskom-
petens som behövs, men också i 
att få den att stanna i regionen.

– Utan språkkunskaper är ris-
ken mångfalt större att arbetsta-
garen inte rotar sig här, konstate-
rar Haglund vidare. Man kanske 
flyttar hit för arbetet, men huru-
vida man stannar beror på en 
känsla av samhörighet, tror hon.

– Att investera i arbetstagarna 
och deras språkutbildning kan 
vara avgörande i det här samman-
hanget, menar Victor Ohlis, verk-
samhetsutvecklare, Folkhälsan 
Utbildning.

Från Folkhälsan Utbildnings 
sida har man därför inlett en pro-
cess där man närmar sig närings-
livet och regionens företag för 
att erbjuda dem skräddarsydda 
språkkurser utifrån deras egna 
behov och önskemål.

– Vi breddar vår palett och kan 
nu erbjuda olika former av språk-

utbildningar – allt från korta in-
tensivkurser till längre utbildning-
ar, dagtid,  kvällstid, i hybridform, 
på distans eller on site – allt är möj-
ligt, poängterar Ohlis.

Utbildning ges i både svenska, 
finska och engelska.

Päivi Siljamäki, språk- och ämnes-
lärare på Folkhälsan Utbildning, 
är också mån om att de båda na-
tionalspråken bibehålls inom nä-
ringslivet.

– Vi riktar våra tjänster inte en-
bart till invandrare och internatio-

nell arbetskraft, utan även till fin-
ländare som inte kan det andra 
inhemska språket. Språkkunska-
perna är också avgörande om man 
ska ansöka om finländskt medbor-
garskap, vilket förutsätter ett god-
känt språkprov.

Utbildningen byggs upp utgående 
från företagets behov och kan om-
fatta allt från vardagskommunika-
tion till branschspecifikt språk el-
ler vara ämnesinriktat, exempelvis 
på kundservice.

När utbildningen planeras ut-

ifrån företagets egna behov och 
verksamhetsmiljö kan de nya 
kunskaperna omsättas direkt i 
arbetsvardagen.

– Vinsterna handlar inte enbart 
om att den enskilda arbetstaga-
ren lär sig språket bättre. Smidi-
gare kommunikation kan minska 
missförstånd, förbättra arbetssä-
kerheten och kvaliteten samt göra 
det lättare för arbetstagaren att 
bli en del av arbetsgemenskapen, 
konstaterar Ohlis och Siljamäki.

Anna Sand

 

Språkutbildning – en investering 
i arbetskraft och kompetens

Päivi Siljamäki, Victor Ohlis och Maria Haglund.� FOTO:�ANNA�SAND/BYSAND

Vasa

Behovet av kunnig arbetskraft 
väntas öka i Vasaregionen. 
Samtidigt minskar den arbets-
föra befolkningen i Finland, vil-
ket gör internationell rekryte-
ring allt viktigare. 

Utmaningen handlar därför 
inte bara om att locka nya ar-
betstagare till regionen, utan 
också om att få dem att stanna 
och bli en del av arbetslivet och 
lokalsamhället. Här kan språ-
ket spela en viktig roll.

Työpaikan tarpeisiin räätälöity 
kielikoulutus voi helpottaa ar-
kea työpaikalla ja vahvistaa kan-
sainvälisen työntekijän mahdol-
lisuuksia asettua osaksi seutua.

– Meillä ei ole varaa hukata sitä 
voimavaraa, jonka hyvin koulu-

tettu kansainvälinen työvoima 
tuo seudullemme. Heille on an-
nettava mahdollisuus päästä mu-
kaan työelämään, ja kieli on sii-
nä tärkeä tekijä. Englanti ei aina 
riitä, vaan yrityksissä tarvitaan 
myös kotimaisten kielten osaa-
mista. 

Suomen ja/tai ruotsin kielen 
taito parantaa mahdollisuuksia 
työelämässä ja lisää samalla on-
nistuneen kotoutumisen edelly-
tyksiä, aloittaa Maria Haglund, 
VASEKin osaavan työvoiman 
projektipäällikkö.

VASEK haluaa tukea yrityksiä tar-
vittavan erityisosaamisen löytä-
misessä, mutta myös siinä, että 
osaajat saadaan pysymään seu-
dulla.

– Ilman kielitaitoa riski sille, 
ettei työntekijä juurru tänne, 

on moninkertaisesti suurempi, 
Haglund toteaa. Seudulle saate-
taan muuttaa työn perässä, mut-
ta se, jääkö tänne, riippuu hänen 
mukaansa siitä, kokeeko ihmi-
nen kuuluvansa yhteisöön.

– Työntekijöihin ja heidän kie-
likoulutukseensa panostaminen 
voi tässä olla ratkaisevaa, sanoo 
Victor Ohlis, Folkhälsan Utbild-
ningin toiminnan kehittäjä.

Folkhälsan Utbildningissa on-
kin käynnistetty prosessi, jossa 
lähestytään elinkeinoelämää ja 
alueen yrityksiä ja tarjotaan niille 
niiden omiin tarpeisiin ja toivei-
siin räätälöityä kielikoulutusta.

– Laajennamme palveluvali-
koimaamme, ja voimme nyt tar-
jota erilaisia kielikoulutuksia 
aina lyhyistä intensiivikursseista 
pidempiin koulutuksiin. Koulu-

tusta voidaan järjestää päivä- tai 
ilta-aikaan, hybridinä, etänä tai 
paikan päällä – kaikki on mah-
dollista, Ohlis korostaa.

Koulutusta järjestetään ruot-
siksi, suomeksi ja englanniksi.

Päivi Siljamäki, Folkhälsan 
Utbildningin kielten ja muiden 
aineiden opettaja, pitää myös 
tärkeänä, että molemmat kan-
salliskielet säilyvät elinkeino-
elämässä.

– Palvelumme eivät ole suunnat-
tu ainoastaan maahanmuuttajil-
le ja kansainväliselle työvoimalle, 
vaan myös suomalaisille, jotka ei-
vät osaa toista kotimaista kieltä. 
Kielitaito on tärkeässä roolissa 
myös silloin, kun haetaan Suo-
men kansalaisuutta, sillä haki-
jalta edellytetään hyväksytysti 
suoritettua kielikoetta.

Koulutus rakennetaan yrityk-
sen tarpeiden pohjalta, ja se voi 
sisältää kaikkea arjen viestinnäs-
tä alakohtaiseen kielitaitoon tai 
keskittyä tiettyyn aiheeseen, esi-
merkiksi asiakaspalveluun.

Kun koulutus suunnitellaan 
yrityksen omien tarpeiden ja 
toimintaympäristön mukaan, 
uudet taidot voidaan ottaa suo-
raan käyttöön työarjessa.

– Hyödyt eivät rajoitu siihen, 
että yksittäinen työntekijä op-
pii kieltä paremmin. Sujuvampi 
viestintä voi vähentää väärin-
käsityksiä, parantaa työturval-
lisuutta ja työn laatua sekä hel-
pottaa työntekijän pääsyä osaksi 
työyhteisöä, Ohlis ja Siljamäki 
toteavat.

Anna Sand

 

Kielikoulutus – investointi työvoimaan ja osaamiseen
Vaasan seudulla ammattitai-
toisen työvoiman tarpeen odo-
tetaan kasvavan. Samaan ai-
kaan työikäinen väestö vähe-
nee Suomessa, mikä tekee 
kansainvälisestä rekrytoinnis-
ta yhä tärkeämpää. 

Haasteena ei siten ole ai-
noastaan uusien työntekijöi-
den houkutteleminen seudulle, 
vaan myös heidän saamisensa 
jäämään seudulle, osaksi työ-
elämää ja paikallisyhteisöä. 
Tässä kieli voi olla tärkeässä 
roolissa.

Kommunbladet
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”S ka du slå så 
tar jag dyn-
an?”

Uno 
Holmström 
ställer sig 
redo fram-

för Barbro Nylund. Slagen träffar 
slagdynan med ett tydligt dunk.

– Man hör när slagen träffar rätt. 
De har ett speciellt ljud, säger Ny-
lund.

Det här är tredje hösten som 
Holmström och Nylund deltar i 
friskvårdskaraten, en kurs riktad 
till äldre. De börjar bli rutinerade.

– Det är viktigt då man blir till 
åren att hålla i gång kroppen och 
träna kroppskontroll. Man ska 
hålla i gång både hjärnan och 
kroppen, säger Nylund.

Inom karate-do shotokai vidrör 
man inte sina motståndare. När 
slag, sparkar och avvärjningar trä-
nas utan kuddar stannar de ett par 
millimeter från kroppen. Det är en 
bra motionsform eftersom det är 
lågintensiv muskelträning, säger 

Annika Stenmark, Koskeby KDS 
ordförande och ledare för frisk-
vårdskaraten.

– Rörelserna går nära marken 
med böjda ben. Man skulle lika 
gärna säga att vi gör 30 utfallssteg.

Stämningen under passet är 
upplyftande.

– Vi har väldigt roligt i den här 
gruppen, säger Stenmark.

Annika Stenmark började träna ka-
rate som 16-åring. När hon  senare 
blev sjuk fick karaten en annan be-
tydelse.

– Jag har gått igenom ganska 
hårda cancerbehandlingar, och 
karaten blev ett sätt för mig att 
komma tillbaka. Det var ett steg i 
taget. Nu är jag i form igen.

Under rehabiliteringen såg hon 
egentligen inte träningen som trä-
ning, men fortsatte att komma till 
dojon, alltså träningslokalen.

– Jag var svag och dålig, hade 
tappat håret och hade varken ba-
lans eller koordination. Men jag 
kom hit ändå.

Efter behandlingarna hade hon 

också stora problem med neuro-
pati, som kan påverka bland annat 
känsel och balans.

– Men eftersom vi tränar barfota 
får man i gång blodcirkulationen. 
Det blev en del av min väg tillbaka.

Friskvårdskaraten fokuserar på 
bland annat balans, koordination, 
fallteknik och styrka. Kursen har 
skapats i samarbete med fysiote-
rapin vid Oravais HVC.

– Det var Peter Backa som kom 
på idén i bilen på väg till ett kara-
teläger, att vi har en juniorgrupp 
och vuxengrupp men saknar en 
friskvårdsgrupp. Så vi startade en 
sådan, säger Stenmark.

– Vi utvecklade idén tillsam-
mans men sen gjorde du jobbet, 
säger Backa och ser på Stenmark.

I dag är han med som deltagare.
– Jag har fått problem med 

ljumsken så jag kan inte springa, 
men det här passar mig bra, säger 
han.

Tisdagskvällar är det full rulle 
för Koskeby KDS.

Medan friskvårdskaraten har 
 träning i Emma Westers dojo, hål-
ler juniorerna till i Oravais skolas 
gymnastiksal ett par kilometer 
bort. Efter juniorträningen är  
det dags för vuxengruppen där 
också de längst hunna juniorer-
na deltar.

Koskeby KDS grundades 2016 
och firar tio år i år. Namnet kom-
mer från Koskeby skola, där kur-
serna började.

Intresset för juniorträningen 
har vuxit snabbt, säger Camilla 
Nyman, föreningens sekreterare 
och juniordragare.

– Vi fick en chock när vi check-
ade in på MI:s kursdeltagarlista. 
Vi hade femton platser till junior-
kursen och de var fyllda bara några 
minuter efter att anmälan öppnat. 
Det var ett dilemma för ingen av de 

som ville fortsätta från i fjol fick 
plats.

Lösningen blev att öppna upp 
fler platser i barngruppen. Under 
träningen delas gruppen sedan i 
två eftersom barnen nu är 30 styck-
en.

Camilla Nyman skulle egentlig-
en bara vara mamman som för sin 
son Theo till karateträningen. Nu 
sitter hon själv här med grönt bäl-
te.

– Jag blev lite nyfiken. Jag märk-
te att karaten var en viktig del av 
Theos fritid. Det här är mitt sjätte 
år och Theos nionde.

Hon fastnade för sporten för att 
den fungerar för att man kan utöva 
den oavsett ålder och gradering.

– Vi hittade en positiv och ge-
mensam sport. Det är låg tröskel 
att delta, man behöver inte ens en 
dräkt, säger hon.

Hon brukar poängtera för ny-
börjarna att de inte ska praktise-

 

Karate-boom i Oravais
Uno Holmström och Barbro Nylund tränar slag. Friskvårdskarategruppen i Oravais består av sju deltagare. Det finns ännu platser om man vill komma med i kursen.� FOTO:�ISABELLA�LINDELL

Fakta Koskeby KDS
 ● Grundades 2016 och har verksam-

het i Oravais. Från årsskiftet startar 
också en friskvårdsgrupp i Kors-
holm.

 ● Har omkring 50 medlemmar, en 
vuxengrupp, en friskvårdsgrupp och 
en juniorgrupp.

 ● Karate är japanska och betyder 
”tom hand”. Det är en kampsport där 
kroppen är det främsta redskapet.

 ● Karate-do shotokai är en av unge-
fär 20 olika karatestilar. Karatestilen 

karate-do shotokai, KDS, är en tradi-
tionell karatestil som utvecklades av 
den japanske mästaren Mitsusuke 
Harada. Harada tog KDS till Syd-
amerika och senare Europa. Harada 
besökte tidigare Finland 1–2 gånger 
om året och har också besökt Ora-
vais.

 ● Man får bara använda karaten  
som självförsvar i en akut situation.

 ● Träningen fokuserar på balans, 
 koordination, mjuka rörelser, 
kroppskontroll och situations-

kontroll, timing och effektiva men 
kontrollerade slag, sparkar och värj-
ningar. Det är inte en tävlingsinriktad 
karatestil.

 ● Träningen är lämplig för både barn 
och vuxna.

 ● Inom Koskeby KDS finns olika 
 graderingar för juniorer och vuxna. 
Juniorerna går stegvis genom 
bältes graderna från vitt till svart.  
För vuxna finns fem grader på svarta 
bältet, varav den 5:e graden är den 
högsta.

 

Kampsport 

Koskeby KDS firar tio år av karate – och 
 verksamheten bara växer. 

15-åriga Jessie Detauypornwong är den 
 första junioren i Finland att nå svart bälte 
 sedan 1990-talet.
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ra karate med småsyskon eller på 
skolgården.

– Det är självförsvarsteknik vi 
lär oss. Det man lär sig här lämnar 
man här och först när man är 14 år 
får man slå eller sparka mot någon 
annans kropp, säger Nyman.

Emma Wester är föreningens 
grundare och vice ordförande. 

Hon är en av tre kvinnor i hela värl-
den med den högsta graderingen 
inom karate, 5 dan.

Men när föreningen nu firar tio år 
vill hon inte själv stå i centrum.  
I stället lyfter hon fram alla som 
har hjälpt med att bygga upp verk-
samheten.

Föreningen firar jubileumsåret 
med bland annat en satsning på 
ungdomarna. Ett ungdomsråd har 
grundats och ungdomarna erbjuds 
ledarutbildning.

Ungdomsrådet består av Theo 
Nyman, Hugo von Wendt, Jessie 
Detauypornwong och Oliver Kem-
pe. De har brunt och svart bälte. 

Juniorer kan gradera upp till brunt 
bälte i klubbens regi, medan svart 
bälte kräver att man uppfyller vux-
enkraven inom karate-stilen. Den 
första graden av svart bälte, 1 dan, 
är internationellt erkänd. Ung-
domsrådet har bland annat hål-
lit friluftsdag i Vinlax för de andra 
juniorerna.

I mars ordnade föreningen ju-
bileumsträning där deltagare från 
alla kurser deltog. Åldersspannet 
var 8–81 år.

I maj blev Jessie Detauypornwong 
den första junioren på trettio år 
att nå svart bälte i Finland. Det 
har enligt Wester inte skett sedan 
1990-talet. Detauypornwong säger 
att det kom överraskande fort, un-
der en träning med Nykarleby KDS 
där hon också tränar.

Hon tränar i två föreningar, har 
varit aktiv som ledare för juniorer-
na och deltagit i både nationella 
och internationella läger.

– Jag ville ha en ny hobby och 
prova något nytt och så hittade vi 
karate för juniorer i en broschyr 
från MI, säger Detauypornwong.

Hon började träna karate som tio-
åring. I dag är hon femton. Hon 
flyttade från Thailand till Finland 
som sexåring.

– Före det höll jag på med lite 
taekwondo också, så jag tänkte att 
karate kanske är nästan likadant. 
Men de är inte riktigt så jättelika. 
Det finns olika stilar av karate och 
just den här tävlar man inte eller 
skadar varandra så besvärligt. Vi 
tränar mest för oss själva och åker 
på läger.

Vad är det bästa med sporten?
– Människorna som vi träffar här 
och på läger. Man får känna olika 
människor och se vad de tycker  
om karate och olika metoder de 
har.

Isabella Lindell
isabella@lindellmedia.fi

 

Emma Wester är en av tre kvinnor i världen med högsta graderingen av 
svart bälte, men hon vill lägga fokus på hela föreningen. ”En av våra största 
styrkor är nämligen att vi bär upp klubben tillsammans, snarare än att den 
vilar på en person.”�

Koskeby KDS upplever en karate-boom. Nybörjarna som är i åldrarna 8–12 år har fördubblats i år, säger Camilla Ny-
man (till vänster). Emma Wester är föreningens grundare.

Gruppen ställer upp för kata, en serie rörelser som utförs i grupp, med Peter Backa i täten. ”1978 började jag med 
det här så jag börjar kunna den”, säger han. Närmast kameran står Maja Björklund.�

Koskeby KDS firar tio år i år. ”Det är fint att föreningen utvecklats i en så här 
liten by”, säger Annika Stenmark.�

Ett träningspass består av uppvärmning, parövningar där man övar på något i karaten, kata – det vill säga en serie karaterörelser som utförs tillsammans 
– och till sist stretchning.� FOTO:�ISABELLA�LINDELL
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De nya lokalerna känns ljusa, mo-
derna och välplanerade, och vi ser 
med stor förväntan fram emot da-
gen då vi får flytta in och välkomna 
besökare till det nya biblioteket.

Särskilt glädjande är den rym-
liga och ljusa barnavdelningen, 
som hela personalen varit med 
och planerat. Här skapas fina möj-
ligheter för läsning, sagostunder 
och aktiviteter för de yngsta. Den 

större ytan ger också bättre förut-
sättningar att ordna exempelvis 
teaterföreställningar och andra 
evenemang för barnfamiljer.

Besökare kommer även att kun-
na njuta av en luftig och ljus tid-
ningsläsesal som erbjuder en triv-
sam miljö för läsning, avkoppling 
och möten. Biblioteket får dess-
utom meröppet, vilket innebär att 
invånarna kan använda bibliote-

kets tjänster under fler timmar än 
tidigare, även när personal inte 
finns på plats.

Renoveringen innebär ett stort 
lyft för hela Oravais och skapar en 
modern och välkomnande mötes-
plats för kunskap, kultur och ge-
menskap för alla åldrar.

Ulrika Staffans
Bibliotekschef

 

Personal på besök i blivande Oravais bibliotek
Bibliotekspersonalen har nyligen besökt det blivande Oravais bibliotek. � FOTO:�VÖRÅ�KOMMUN

Oravais 

Bibliotekspersonalen har nyli-
gen besökt det blivande Ora-
vais bibliotek. 

Ännu möts man av byggställ-
ningar, verktyg och hantverka-
re i full gång, men det är redan 
lätt att se vilken förvandling 
som håller på att ta form. 

Bibbans praoelev Phoebe från 
högstadiet tipsar om Ingelin 
 Angerborns Hjärtserie. Serien 
är en mysrysare med spänning 
som bjuder på vänskap, spiran-
de  kärlek, mystiska element och 
spöken.

Läs gärna böckerna i följande 
ordning:
1.  Hjärta av damm
2.  Hjärta av sten
3.  Hjärta av mörker
4.  Hjärta av glas
5.  Hjärta av eld

Välkommen till bibban och 
låna höstens läsning.

 
Boktips

� FOTO:�VÖRÅ�KOMMUN

Haasta itsesi ja kerää minuutteja 
uima-altaassa syksyllä vapaa-ai-
katoimiston kampanjassa!

	● Suoritusvaatimus: vähintään 
30 minuutin uimisesta, vesijuok-
susta tai vesijumpasta saa yhden 
pisteen.

	● Omasta suorituksesta ilmoitetaan 
8.12. mennessä joko tekst iviestillä 
tai WhatsApp-viestillä numeroon 
040 653 2046 (Nicole)

	● päivämäärä, liikuntalaji ja mi-
nuuttimäärä

	● etu- ja sukunimi
	● sähköpostiosoite

tai suorituskortilla, jonka saa 
Norrvallan vastaanotosta.

Kaikkien 10 pistettä kerännei-
den kesken arvotaan kolme 50 eu-
ron lahjakorttia Vöyrin ravintoloi-
hin sekä muutama lohdutuspal-
kinto. Suorituskortin voi palaut-
taa kunnantalolle tai Norrvallaan.

Jokainen minuutti lasketaan. 
Innostetaan yhdessä toisiamme 
liikkumaan ja parantamaan ter-
veyttämme!

Hyppää altaaseen ja osallistu 
syksyn uintikampanjaan!

 

Uintikampanja 12.10.–5.12.
Kampanja on tarkoitettu kaike-
nikäisille.

Sagostunder med bild- och stöd-
tecken i samarbete med Folkhäl-
san fortsätter ännu två gånger un-
der hösten, onsdag 7.10 kl. 10 och 
onsdag 21.10 kl. 10. Far- och mor-
föräldrar är varmt välkomna med 
sina barnbarn. Sagorna passar för 
barn i åldern 0–5 år.

Sångstund med rim och ramsor 
för de allra yngsta och syskon fort-
sätter också i oktober och novem-
ber. Vi träffas på huvudbibliote-
ket onsdag 21.10 kl. 12 och onsdag 
18.11 kl. 12.

Ingen förhandsanmälan behövs, 
har man frågor kan man kontakta 

bibliotekspedagog Johanna Back-
man på telefon 040 615 9849.

 
Sagostunder i höst

� FOTO:�VÖRÅ�KOMMUN

Utmana dig själv och samla sim-
minuter under hösten i fritids-
kansliets kampanj!

	● Prestationskrav: minst 30 minu-
ter ger 1 poäng (simning, vatten-
löpning eller vattengymnastik).

	● Redovisning av prestationer 
senast 8.12 på något av följande 
sätt:
Meddelande via SMS eller Whats-
App till 040-653 2046 (Nicole):

	● Datum, aktivitet och antal mi-
nuter

	● för- och efternamn
	● e-postadress

eller fyll i prestationskort som fås 
från receptionen på Norrvalla.

Bland alla som samlat 10 poäng 
utlottas tre stycken 50 euros pre-
sentkort till restauranger i Vörå + 
några tröstepriser. Prestationskor-
ten kan lämnas in till kommungår-
den eller Norrvalla.

Varje minut räknas, och till-
sammans inspirerar vi varandra 
till mer rörelse och bättre hälsa!

Hoppa i bassängen och var 
med i höstens simkampanj!

Simkampanj 12.10–5.12
Friluftsliv 

Kampanjen riktar sig till alla 
 åldersgrupper.

Aktion Österbotten har utsett 
Fanny Hästbacka till Årets unga 
lokalaktör i Österbotten 2026. Ut-
märkelsen delas ut till en person 
under 30 år som genom ett lång-
siktigt och betydande engagemang 
har bidragit till utvecklingen av by- 
och lokalsamhället.

I motiveringen sägs bland annat:
”Fanny har trots sin unga ålder 

varit en av de drivande krafterna 
i Vörå Ungdomsförening i över 10 
års tid. Fanny är en av de drivande 
krafterna vad beträffar revyverk-
samheten, där hon fungerar både 
som skådespelare och som produ-
cent. Hon var också en av huvud-
arkitekterna gällande ungdomsut-
rymmet på andra våningen i loka-
len som färdigställdes för de unga 
i kommunen, och som lockar 100 
besök per vecka.”

 

Fanny är Årets 
unga lokalaktör 
i Österbotten

Fanny Hästbacka.� FOTO:�PRIVAT

Vem blir lucia?
FRK Oravais svenska avdelning sö-
ker luciakandidater från årskurs 
8 och 9 från hela Vörå kommun.

Vi kommer inte i år att ha en 
traditionell röstning utan lucia 
kommer att väljas genom lott-
dragning.

Luciakröningen blir 13.12 i Ora-
vais kyrka. Servering och lotteri  
i församlingscentret efteråt.

Anmäl er kandidat till Birgitta 
Backman tel 050-5983066.

Tuore Vöyriltä kodin löytänyt 
kuvataiteilija. Olen muuttanut 
tänne pohjoiseen Hausjärven 
suunnalta ja käynyt taidekoulun 
Hyvinkäällä. Tyylisuuntaukseni 
on ollut naivismin ja realismin 
sekametelisoppa.

Teen enimmäkseen fantasiapo-
hjaisia töitä, mutta myös muuta. 
Teen lemmikeistä muotokuvia 
käyttäen mallina suosikkivalo-
kuvaasi. Täydellistä realismia en 
pyri töissäni tavoittelemaan.

Mielelläni otan vastaan haast-
eita ja erilaisia tilaustöitä. Yhteys-
tietoni löytyy kirjastolla, joten  
jos kiinnostusta löytyy, laita 
viestiä.

Art by LissuManala Nieminen

 
Näyttely kirjastolla
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Om du är över 65 år och har 
utmaningar i vardagen, el-
ler om dina närstående är 
oroliga för hur du ska klara 
dig, kan du få hjälp av ser-
vicehandledningen. Där be-
döms ditt servicebehov och 
du hänvisas till rätt service.

Den 29 september öppnade 
Österbottens välfärdsom-
råde en ny telefontjänst – 
socialvårdens servicehand-
ledning för personer över 65 
år. Servicehandledningen 
kan svara på frågor om till 
exempel hemservice, annat 
stöd i vardagen, servicebo-
ende eller sociala förmåner.

– Hittills har vi haft egna 
nummer för varje tjänst, 
vilket har gjort det svårt för 
klienterna att veta vem de 
ska kontakta. När du ringer 
servicehandledningen be-
höver du inte själv veta vil-
ken service du behöver. Våra 
yrkesutbildade personer gör 
en första bedömning av din 
situation, ger råd och vägle-
der dig till rätt service, berät-

tar serviceenhetschef Anne 
Björklund.

Om servicehandledning-
ens telefonlinje är upptagen 
kan du lämna en begäran 
om att bli återuppringd.

Linjen är avsedd för nya 
klienter. Om du redan har 
en klientrelation inom till 
exempel hemvården kan du 
ta kontakt direkt med din 
kontaktperson inom äldre-
servicen.

 ● Råd från en 
yrkes utbildad person 
inom socialvården
När du ringer servicehand-
ledningen får du tala med 
en yrkesutbildad person 
inom socialvården. Tack 
vare den centraliserade 
servicehandledningen kan 
servicen erbjudas likvärdigt 
i hela området.

– Många har ringt till fel 

ställe, vilket naturligtvis har 
frustrerat klienterna och be-
lastat våra socialarbetare. 
Våra sakkunniga medarbe-
tare på fältet får nu bättre 
arbetsro och kan koncentre-
ra sig på klientarbetet utan 
avbrott.

Om du eller din närstående 
vårdas på en vårdavdelning 
vid Vasa centralsjukhus el-
ler Malmska sjukhus kan du 
också diskutera din situa-
tion med de socionomer 
som arbetar på sjukhuset.

Att uträtta ärenden för 
någon annans räkning är 
tills vidare inte möjligt inom 
servicehandledningen. Mål-
sättningen är att från början 
av år 2027 ska denna möjlig-
het tas i bruk inom service-
handledningen, antingen 
per telefon eller via social-
vårdens chatt.

Om ditt hälsotillstånd 
plötsligt förändras och du 
behöver hälso- och sjuk-
vård ska du kontakta vård-
behovsbedömningen (06 
218 9000) eller jourhjälpen 
på kvällar och veckoslut 
(116 117).

Socialvårdens servicehand-
ledning för personer över 
65 år 06 218 9401 måndag–
torsdag kl. 8–15 och fredag 
kl. 8–14.

 

Socialvårdens servicehandledning
Vård 

Tack vare ett nytt tele-
fonnummer till service-
handledningen blir det 
lättare att kontakta 
 socialvården.

Jos olet yli 65-vuotias, si-
nulla on arjessasi haast-
eita tai läheisillä on huoli 
pärjäämisestäsi, palvelu-
ohjaus auttaa, arvioi pal-
velun tarvetta ja ohjaa oi-
keaan palveluun.

Pohjanmaan hyvinvointi-
alue avasi 29. syyskuuta 
uuden puhelinpalvelun, 
sosiaalihuollon palveluo-
hjauksen yli 65-vuotiail-
le. Palveluohjaus auttaa, 
jos sinulla on kysyttävää 
 esimerkiksi ikäihmisten 
kotipalvelusta tai muusta 
arkeen liittyvästä tuen tar-
peesta, palveluasumisesta 
tai sosiaalietuuksista.

– Tähän saakka meil-
lä on ollut omat numerot 
joka palveluun ja asiakkai-
den on ollut vaikea tietää, 
mikä on oikea paikka ottaa 
yhteyttä. Kun soitat ikäih-
misten palveluohjaukseen, 
sinun ei itse tarvitse tietää, 
mitä palvelua sinä tarvitset. 
Ammattilaisemme tekevät 

ensiarvion tilanteestasi, 
neuvovat ja ohjaavat oikean 
palvelun pariin, kertoo pal-
veluyksikön päällikkö Anne 
Björklund.

Jos palveluohjauksen pu-
helinlinja on varattu, voit 
jättää takaisinsoittopyyn-
nön.

Linja on tarkoitettu 
 uusille asiakkaille. Jos 
 sinulla on jo asiakkuus 
esimerkiksi kotihoidossa, 
voit olla yhteydessä suora-
an omaan yhteyshenkilöö-
si ikäihmisten palveluissa.

 ● Neuvot sosiaalihuollon 
ammattilaiselta
Kun soitat palveluo-
hjaukseen, puheluusi vas-
taa sosiaalihuollon am-
mattilainen. Keskitetyn 
palveluohjauksen avulla 
palvelua pystytään tarjoa-
maan tasavertaisesti koko 
alueella.

– Puheluita on tullut 
paljon väärään paikkaan, 
mikä tietysti turhauttaa 
asiakkaita ja kuormittaa 
sosiaalityöntekijöitämme. 
Ammattilaisemme kentäl-
lä saavat nyt paremman ty-

örauhan ja voivat keskittyä 
asiakastyöhön ilman kes-
keytyksiä.

Jos sinä tai läheisesi on 
osastohoidossa Vaasan kes-
kussairaalassa tai Malmin 
sairaalassa, voit keskustella 
myös sairaalassa työskente-
levien sosionomien kanssa 
tilanteestasi.

Puolesta-asiointi ei ole 
toistaiseksi mahdollista 
palveluohjauksessa. Ta-
voitteena on, että vuo-
den 2027 alusta palveluo-
hjauksessa voi asioida toi-
sen puolesta joko puheli-
mitse tai sosiaalihuollon 
chatin kautta.

Jos terveydentilaasi tulee 
äkillinen muutos ja tarvit-
set terveydenhuollon pal-
velua, ota yhteyttä hoidon 
tarpeen arviointiin (06 218 
9000) tai iltaisin ja viikon-
loppuisin päivystysapuun 
(116 117).

Sosiaalihuollon palvelu-
ohjaus yli 65-vuotiaille 
06 218 9401 

ma-to klo 8-15  ja pe klo 
8-14.

Sosiaalihuollon palveluohjaus
Uusi palveluohjauksen 
numero helpottaa yhtey-
denottoa sosiaalihuol-
toon.

Servicehandledningens nya nummer är särskilt avsett för nya klienter. Det går fortfarande 
 också bra att ta kontakt via socialvårdens chatt-tjänst, berättar serviceenhetschef Anne Björk-
lund./Uusi palveluohjauksen numero on tarkoitettu eritysesti uusille asiakkaille. Yhteyttä voi 
edelleen ottaa myös sosiaalihuollon chat-palvelun kautta, palveluyksikön päällikkö Anne Björk-
lund kertoo.� FOTO:�ÖSTERBOTTENS�VÄLFÄRDSOMRÅDE/KUVA:�POHJANMAAN�HYVINVOINTIALUE�
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Hittills har vi haft 
egna nummer för 
varje tjänst, vilket 
har gjort det svårt 
för klienterna att 
veta vem de ska 
kontakta.
Anne Björklund.
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GUDSTJÄNSTER
• Sö 18.10 kl.10 Högmässa i Maxmo 
kyrka; H Lind, R Forsman. Belinda Bäck 
berättar om renoveringsprojektet i ung-
domskällaren i Maxmo församlingshem. 
Kyrkkaffe i ungdomskällaren. 
• Sö 18.10 kl.10 Gudstjänst i Vörå kyrka; 
Tomas Klemets, J Sten.
• Sö 18.10 kl.18 Förnyad kvällsgudstjänst 
Oravais församlingscenter; H Lind, J Sten.
• Sö 25.10 kl.10 Högmässa i Vörå kyrka; 
M Jakobsson, M Klemets. Söndagsskola 
under predikan.
• Sö 25.10 kl.10 Högmässa i Oravais 
kyrka; J Friman, R Forsman. Söndagsskola i 
församlingscentret.
• Alla helgons dag 31.10 kl.10 Högmäs-
sa i Vörå kyrka; J Friman, M Klemets
• Alla helgons dag 31.10 kl.16 Minnes-
gudstjänst med ljuständning i Oravais 
kapell; M Jakobsson, J Sten
• Alla helgons dag 31.10 kl.18 Minnes-
gudstjänst med ljuständning i Maxmo 
kyrka; M Jakobsson, J Sten.
• Alla helgons dag 31.10 kl.19 Tvåsprå-
kig minnesgudstjänst med ljuständning i 
Vörå kyrka; H Lind, M Klemets
• Sö 1.11 kl.10 Högmässa i Oravais kyrka; 
H Lind, J Sten. Söndagsskola i Oravais 
församlingscenter.
• Sö 1.11 kl.18 Lovsångskväll i Maxmo 
församlingshem; Anders Månsus, Mikael 
Södergård.
• Sö 8.11 kl.10 Högmässa i Vörå kyrka. 
Samuel Erikson avskedspredikar. Serve-
ring efter högmässan.

ÖVRIGT PROGRAM
• Måndagar kl.18.15-19.15 Bönesamling 
i Vörå församlingshem.
• On 7.10 kl.13 Missionsträffen i 
Brudsunds bykyrka; J Sten
• On 7.10 kl.18 Mammabibelgruppen i 
Vörå församlingshem. Bibelsits, fika och 
bön tillsammans. Välkommen med!
• To 8.10 kl.12 Mat & gemenskap i Oravais 
församlingshem. Vi äter tillsammans lunch 
(13 €/pers), umgås och samlas för lite 
program. Besök av Piritta Pitkämäki Ihatsu 
som berättar om Kyrkans utlandshjälps 
arbete i Nepal. Anmälan senast 1.10 till 
Heidi Klemets tel 0443505960.
• Ti 13.10 kl.13 Missionsringen i Vörå 
församlingshem; H Klemets
• Ti 13.10 kl.18 Café Tillsammans i Oravais 
församlingscenter. Vi samlas tisdagar 
jämna veckor. Kom med och delta i olika 
projekt tillsammans med församlingens 
diakoni!
• On 14.10 kl. 13 De äldres kyrkdag i Vörå 
kyrka; J Friman, M Klemets. Vi firar en en-
kel nattvardsgudstjänst tillsammans med 
kyrkkaffe efteråt.
• To 15.10 kl. 12 Mat och gemenskap i 
Vörå församlingshem; M Klemets. Vi får 
besök av Piritta Pitkämäki Ihatsu som be-
rättar om Kyrkans Utlandshjälps arbete i 
Nepal. Matens pris 13 €. Anmäl till Annika 
senast 12.10.
• On 21.10 kl. 13 Missionsträffen i 
Brudsunds bykyrka. Besök av bibelöver-
sättare.
• To 22.10 kl.14 Symöte i Bertby bönehus; 
A-S Bäck
• Fr 23.10 kl.14 Andakt med nattvard 
i Röda byns samlingssal. Jari Friman. M 
Klemets. Servering, 3€.
• Sö 25.10 kl.18 Countrykonsert i Vörå 
kyrka; Marlene Östersund, Yngve Lithén
• Ti 27.10 kl. 13 Missionsringen i Vörå 
församlingshem. Vi talar om bibelöver-
sättning.
• Ti 27.10 kl.18 Café Tillsammans i Oravais 
församlingscenter. Vi samlas tisdagar 
jämna veckor. Kom med och delta i olika 
projekt tillsammans med församlingens 
diakoni!

• On 28.10 kl.19 Önskesångskväll i Bertby 
bönehus; M Klemets. Andakt Samuel 
Erikson. Kvartettsång. Servering.
• On 4.11 kl.13 Missionsträffen i 
Brudsunds bykyrka; A Nuuja
• To 5.11 kl.13 Daxträffen i Särkimo 
pingstkyrka; M Jakobsson, Kaj Kanto, 
Yngve Svarvar.  Piritta Pitkämäki Ihatsu 
berättar om Kyrkans Utlandshjälps arbete 
i Nepal. 

SUOMEKSI
VÖYRIN KIRKON 400-VUOTISJUHLA 
9. – 11.10.2026
Pe 9.10. klo 19 Konsertti Vöyrin kirkos-
sa. Soololaulua Lina Forsblom, Pia-Le-
na Kastus-Lindholm ja kuorolaulua 
Martin Klemetsin johdolla.  Hartaus 
Jimmy Österbacka.  Ohjelma pääosin 
ruotsiksi.
La 10.10.  klo 18 Tutustuminen kirkko-
on. Klo 19 Historiallinen katsaus Tomas 
Klemets. Puhe ja kuvaesitys Daniel Wik-
ström. Hartaus Jari Friman. Juhlakuoro 
ja Margaretha Nordqvist esittävät 
kantaatin, joka kirjoitettiin kirkon 
300-vuotisjuhlaan.  Ohjelma pääosin 
ruotsiksi. 
Su 11.10. klo 10 Kaksikielinen jälleen-
vihkimismessu Vöyrin kirkossa. Piispa 
Bo-Göran Åstrand suorittaa vihkimisen 
ja saarnaa, mukana seurakunnan papit, 
kanttorit ja kuorot. Jumalanpalveluk-
sen jälkeen lounas seurakuntakodilla. 
Ruoan jälkeen ohjelmaa kirkossa, m.m.  
musiikkia ja esitys kunnostuksesta.

• Pe 16.10. klo 13 Juttutuokio Punakylän 
ruokalassa, Veteraanitie 6, Vöyri; Gun-Britt 
Nyman. Seuraava kerta 30.10; A Nuuja
• Pyhäinpäivänä 30.10.klo 19 Kak-
sikielinen muistojumalanpalvelus Vöyrin 
kirkossa; H Lind, M Klemets. Sytytämme 
kynttilät vuoden aikana poisnukkuneiden 
muistoksi.
• Su 1.11 klo 13 Messu Oravaisten kirkos-
sa; H Lind, J Sten

KUNGÖRELSE OM 
FÖRSAMLINGSVALET 2026
Endast en valmansförening har lämnat 
in sin kandidatlista och i den angett 
vilka av kandidaterna som skall bli 
ordinariemedlemmar och vilka som 
skall vara ersättare och ordningen för 
dem. Enligt kyrkoordningen kap 9 § 48 
utses medlemmarna utan röstningsför-
farande.
KUULUTUS 
SEURAKUNTAVAALISTA 2026 
Vain yksi valitsijayhdistys on jättänyt 
ehdokaslistansa, missä on merkitty 
ketkä ehdokkaista tulevat varsinaisiksi 
jäseniksi ja ketkä varajäseniksi sekä 
niiden järjestys. Kirkkojärjestyksen 
9. luvun § 48 mukaan jäsenet tulevat 
valituiksi ilman äänestystä. 
Vörå/Vöyrillä 16/9 2026 
För Valnämnden i Vörå församling/ 
 Vöyrin seurakunnan 
vaalilautakunnan puolesta
Kenneth Pärus, ordförande/  
puheenjohtaja

INFO
Vörå församlings telefontid: 
måndagar och onsdagar kl. 10–13  
tel. 044 344 5000. 
Brådskande ärenden, kyrkoherde 
 Jari Friman tel. 050 350 5970.
Vöyrin seurakunnan puhelinaika:
maanantaisin ja keskiviikkoisin 
klo 10–13 puh. 044 344 5000. 
Kiireelliset asiat, kirkkoherra Jari Friman 
puh. 050 350 5970.

7.10-4.11.2026

VÖRÅ KYRKAS 400-ÅRSJUBILEUM  9– 11.10.2026
Fr  9.10 kl.19 Konsert i kyrkan ”Min Gud tillhör äran”. Solosång Lina Forsblom, 
Pia-Lena Kastus-Lindholm, körsång dir. Martin Klemets. Andakt hålls av Jimmy 
Österbacka.  
Lö 10.10 kl.18 Rundvandring i kyrkan. Kl. 19 Samling i kyrkan ”Helga tempel, 
slut oss inne”. Historisk tillbakablick med Tomas Klemets. Tal och bildvisning av 
Daniel Wikström. Slutord Jari Friman. Jubileumskören med Margaretha Nord-
qvist framför Wörå kyrkokantat som skrevs till kyrkans 300-årsjubileum. 
Sö 11.10 kl.10 Tvåspråkig återinvigningsmässa av Vörå Kyrka. Biskop Bo-Göran 
Åstrand förrättar invigningen och predikar. Församlingens präster, kantorer och 
körer medverkar. Söndagsskola för barnen under predikan. Lunch i församlings-
hemmet efter mässan. Samkväm med berättelser från kyrkans renovering, musik 
och ordet fritt i kyrkan efter serveringen.  



HÄNDELSEKALENDER 7.10.–4.11.

Evenemang
Det senaste programmet 
 hittar du i Österbottens 
 evenemangskalender. 

Evenemangen registreras 
av föreningarna själva, så  
kika in ofta för att se vad  
som är på gång nära dig!

UTSTÄLLNINGAR
 ● 7.10-21.10 TESSA VALLAS 

KONSTVERK på Vörå huvud-
bibliotek, Härmävägen 8. Ut-
ställningen visar hur det känns 
att ha cancer. Ett vackert väl 
planerat liv i färg som blir täckt 
av mörker. 

 ● 26.10-6.11 LIISA NIEMINEN 
på Vörå huvudbibliotek, Här-
mävägen 8. Skräcktema/Hallo-
ween. 

MUSIK, TEATER, FILM
 ● 7.11 BRÖDERNA FLUGA kl. 

19 på Årvasgården Slagfälts-
vägen 20. Bröderna Fluga är  
en ömsint, närgången komedi 
om vad som gör livet värt att 
leva. Finns det ett liv efter att 
hela ens värld har rämnat? 
 Föreställningar till och med 
22.1.1. Inträde. Arr. Oravais 
teater.

IDROTT OCH MOTION
 ● 9.10 VÖRÅ NIGHT TRAIL  

kl. 19 vid Vörå skidcentrum, 
Skidbacksvägen 16. Spring i 
Vöråterrängen i facklors och 
pannlampors sken. Sträckor 
mellan 2-10 km. Klasser från 
12 år och uppåt. Deltagar-
avgift. Arr. Vörå IF. 

 ● 9.10 VANDRING TILL 
BOBERGET. Ordnas inom ra-
men för projektet Livskraft i 
rörelse för 65+. Alla intresse-
rade kan delta. Samling vid 
Norrvalla kl. 10.Möjlighet att 
välja mellan att gå längs vand-
ringsleden eller välja ett lättare 
alternativ längs väg. Servering 
vid grillplatsen. Arr. Projektet 
Livskraft i Rörelse 65+. 

TRÄFFPUNKTER
 ● 7.10 AKTIVT SENIORLIV I 

RÖDA BYN kl. 14-16, Veteran-
vägen 4. Vi umgås, rör på oss, 
har hjärnjumpa och lyssnar på 
intressanta föredrag, kaffe och 
tilltugg. Fortsätter varannan 
vecka. Ingen avgift. Arr. Folk-
hälsan i Vörå. 

 ● 13.10 PIDROKVÄLL kl. 18  
i Hellnäs Uf, lokalvägen 71. 
Både nybörjare och mera 
 erfarna spelare välkomna.  Vi 
fräschar upp minnet kring reg-
lerna och spelar för nöjes skull. 
Kaffe/saft med dopp finns. 
Ingen avgift. Arr. Hellnäs Uf. 

 ● 15.10 PIDRO kl. 18.30-
20.30 på Byagården i Djup-
sund, Kvimovägen 465, Max-
mo. Även nybörjare är välkom-
na med! Mera info och anmäl-
an: Lena Småros, 040 910 
0069. Avgift. Servering ingår. 
Fortsätter 29.10. Arr. Djup-
sund Lövsund Teugmo Byaråd 
rf. 

 ● 20.10 FOLKHÄLSANS 
 FAMILJECAFÉ kl. 10-12 i Vörå 
Uf:s lokal, Mini UF, Bergbyväg-
en 15. Vuxna kan diskutera och 
få en stunds avkoppling i var-
dagen medan barnen kan leka 
och samtidigt få kontakt med 

andra barn. Avgiftsfritt. Fort-
sätter 3.11. Arr. Folkhälsan i 
Vörå. 

 ● 12.10 HANDARBETSCAFÉ  
kl. 18.30 på Byagården i Djup-
sund, Kvimovägen 465, Max-
mo. Deltagaravgift. Meddela 
gärna om du deltar till Annika, 
tfn 050-52 82 741. Fortsätter 
26.10. Arr. Djupsund Lövsund 
Teugmo Byaråd rf. 

MARKNADER
 ● 10.10 SKÖRDEMARKNAD  

kl. 15-18 på Bergsparken, 
Slagfältsvägen 33. Till salu 
finns det bland annat hant-
verk, närproducerade varor, 
mat och hembakat. För barnen 
finns halmbalshoppning och 
ansiktsmålning. Arr. Oravais Uf. 

UNGDOMSVERKSAMHET
 ● 7.10 UNGDOMSCAFÉ kl. 

 15-17.30 i Astragården, Vörå-
vägen 16. Gratis häng för dig 
som är 12+ och vill vara krea-
tiv, softa och träffa folk. Tema-
dagar en gång i månaden med 
lite extra kul grejer. Fortsätter 
varje vecka. Arr. Fritidskansliet. 

 ● 8.10 TJEJTRÄFF för åk 6-9 
kl. 15-16.30 på Astragården, 
Vöråvägen 16. Häng med vän-
ner, snacka och prova roliga 
aktiviteter – en trygg plats bara 
för tjejer. Programexempel: 
djurterapi, matlagning, säll-
skapsspel med mera. Avgifts-
fritt. Fortsätter 22.10. Arr. 
 Fritidskansliet/Vörånejdens 
4H. 

 ● 9.10 UNGDOMSCAFÉ I 
 MAXMO FÖR ÅK 5-6 kl. 13-15  
i bankgårdens café, Maxmo-
vägen 243. Vill du träffa kom-
pisar, prova roliga aktiviteter 
(t.ex. bakning, skattjakt, 
 halloweenverkstad med mera) 
och ha en rolig eftermiddag 
tillsammans med andra? Av-
giftsfritt. Fortsätter 23 och 
30.10. Arr. Fritidskansliet. 

 ● 9.10 UNGDOMSCAFÉ I 
 MAXMO FÖR ÅK 7-9 kl. 16-18  
i bankgårdens café, Maxmo-
vägen 243. Vill du påverka vad 
som händer i Maxmo? Kom 
med idéer, rösta fram projekt 
eller planera aktiviteter. Av-
giftsfritt. Fortsätter 23 och 
30.10. Arr. Fritidskansliet. 

 ● 12.10 NINNI SAMTALS-
GRUPP kl. 15.30 i Astragården, 
Vöråvägen 16. Stöd och verk-
tyg för att hantera utmaningar 
kopplade till missbruk eller/
och psykisk ohälsa i familjen 
och omgivningen. För barn och 
unga mellan 11-18 år. Avgifts-
fritt. Fortsätter varje vecka. 
Arr. Fritidskansliet. 

 ● 13.10 KILLTRÄFFAR I ORA-
VAIS kl. 13-14.30 i Amigo, 
Öurvägen 20. För dig som går i 
åk 6–9 och vill träffa andra, 
testa nya aktiviteter (tex. ga-
ming-, spel och filmkvällar, fis-
ke, friluftsliv och skärgårds-
äventyr, praktiska projekt och 
byggande) eller bara hänga i en 
trygg och avslappnad miljö. 
Avgiftsfritt. Fortsätter 27.10. 
Arr. Fritidskansliet/Vörånej-
dens 4H. 

 ● 15.10 KILLTRÄFFAR I VÖRÅ 
kl. 15-16.30 i Astragården, 
Vöråvägen 16. För dig som går  

i åk 6–9 och vill träffa andra, 
testa nya aktiviteter (tex. 
 gaming-, spel och filmkvällar, 
fiske, friluftsliv och skärgårds-
äventyr, praktiska projekt och 
byggande) eller bara hänga i  
en trygg och avslappnad miljö. 
Avgiftsfritt. Fortsätter varan-
nan vecka. Arr. Fritidskansliet/
Vörånejdens 4H. 

 ● 20.10 TJEJTRÄFF för åk 5-6 
kl. 15-16.30 i Amigo, Öurvägen 
20. Häng med vänner, snacka 
och prova roliga aktiviteter – 
en trygg plats bara för tjejer. 
Programexempel: djurterapi, 
matlagning, sällskapsspel med 
mera. Avgiftsfritt. Fortsätter 
3.11. Arr. Fritidskansliet/Vörå-
nejdens 4H. 

 ● 28.10 SPÖKVANDRING i 
 Rökiö kvarn, Lotlaxvägen 9. Kl. 
18.00-19.00: Mindre skräm-
mande, passar barnfamiljer 
och yngre deltagare. Kl. 19.00-
21.00: Mer skrämmande, för 
dem som vill ha lite extra spän-
ning. Servering. Förhandsbok-
ning: www.vora.fi/spökvand-
ring. Ingen avgift. Arr. Fritids-
kansliet och Rökiö biblioteks-
förening. 

 ● 30.10 MINIDISCO för åk 3 
och yngre kl. 18-20 i Vörå Uf 
lokal, Bergbyvägen 15. Snacks-
buffe och dryck eller kaffe med 
dopp ingår i inträdet. Arr. Vörå 
Uf. 

 ● 30.10 HALLOWEENDISCO 
FÖR BARN kl. 18 i Hellnäs Uf 
l okal, lokalvägen 71. Arr. 
 Hellnäs Uf.

ANNAT
HÖSTLOVSPROGRAM

 ● 14-16.10 HÖSTLOVS-
BOWLING kl. 13-15 vid Viking 
Bowling, Vöråvägen 6. Avgift. 
Arr Viking bowling & Supply. 

 ● 14.10 UNGDOMSCAFÈ AST-
RA kl. 15-17.30 vid Astragård-
en, Vöråvägen 16.Vi gräddar  
våfflor där ungdomar 12 år och 
äldre också kan hänga, spela 
brädspel, skapa konst med 
mera. Ingen avgift. Arr. Fritids-
kansliet. 

 ● 14.10 HÖSTLOVSFILM: 

WICKED FOR GOOD kl. 18.00 
på Bio Astra, Vöråvägen 16. 
Rekommenderad ålder från 12 
år. Elphaba har blivit utnämnd 
till Den onda häxan i Väst, me-
dan Glinda kliver fram som den 
älskade ”Good Witch” och of-
fentlig figur i Oz. Vänskapen 
sätts på prov när de måste 
konfrontera sina nya identite-
ter, maktspel och konsekven-
serna av sina val. Ingen avgift, 
eget snacks får tas med. Dör-
rarna öppnas kl. 17.30. Arr. Fri-
tidskansliet. 

 ● 14.10 MITT OCH DITT OCH 
MITT kl. 18 i Vörå huvudbiblio-
tek. I föreställningen får vi träf-
fa Haralsson som arbetar på 
kontor och som precis fått fyra 
nya slipsar, som han så gärna 
vill ha på sig och visa upp på 
kontoret. Passar familjer med 
barn i åldern 4-8 år. Deltagar-
anmälan: bibl.vora@vora.fi el-
ler 06-382 1686.Begränsat 
antal platser. Ingen avgift. Arr. 
Vörå huvudbibliotekmed stöd 
från Vörå Sparbanks Aktiastif-
telse. 

 ● 16.10 HÖSTLOVSDISCO på 
Kimo Uf, Kimovägen 670. För 
åk 1-3 kl.17.30-19.30 och åk 
4-6 kl.20-22. Kiosken öppen. 
Inträde. Arr. Kimo Uf. 

 ● 16.10 FAMILJE-MÖRKER-
VANDRING kl. 18 och 19 i 
 Tottesunds herrgårdspark, 
Tottesund 529. Förhands-
anmälan senast 12.10 via 
 länken www.vora.fi/morker-
vandring. Ta med egen fick-/
pannlampa. Servering. Ingen 
avgift. Arr.  Fritidskansliet. 

SIMNING FÖR BARN OCH 
UNGA i NORRVALLA SIMHALL

 ● Kostnadsfri simning under 
allmänna öppettider för barn 
och unga (under 19 år) med 
Vörå som hemkommun. För 
att simma gratis, ska du hämta 
ut ett klistermärke från något 
av kommunens bibliotek. Klis-
termärket visas i kassan när  
du besöker simhallen. Klister-
märket är personligt så var 
rädd om det, för du får endast 
ett klistermärke per kalender-
år. Arr. Vörå Sparbanksstiftel-
se.

MITT OCH DITT OCH MITT i Vörå huvudbibliotek 14.10. I före-
ställningen får vi träffa Haralsson som arbetar på kontor och 
som precis fått fyra nya slipsar, som han så gärna vill ha på sig 
och visa upp på kontoret.  passar familjer med barn i åldern 
4-8 år. � FOTO:�VÖRÅ�KOMMUN
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• Falsade tak 
• Inplåtning av skorstenar 
• Rännor och taksäkerheter 
• Fönsterbleck och plåtlister

Oravais Plåtslageri
Jens Norrgård 050-592 4888

Till Mor - Äidille
10.5.2026

Vöråpojken Ab | info@vorapojken.fi | 06-384 3300

Till far
8.11.2026

NÄR DU BYGGER
ELLER RENOVERAR
Trävaror, paneler och byggmaterial 
för hemmafixare och proffs.
Fråga oss – vi hjälper dig från idé 
till färdigt projekt.

06-7889950 | sales@svarvars.fi | Södra Ringvägen 140 Nykarleby

Norrvalla

 Folkhälsan Norrvalla
 folkhalsannorrvalla 

Välkommen till

Evenemang & läger på Norrvalla
24–25.10 Danskurs med Ann-Charlotte Vacker 
25.10  Dansfest med Tommys
14–15.10 Höstlovsläger – dagsläger
30-31.10 Halloween-läger på Norrvalla 9–12 år

Utbildningar
• Kostrådgivarutbildning, start 3.10
• Rörelse & insikt, start 6.10 
• Motionsrådgivare och auktoriserad personlig  
 tränare, start januari 2027

Jul 2026
Välkommen till en stämningsfull julbuffé  
på Norrvalla.
Perfekt för företag, föreningar och andra 
grupper som vill samlas kring en riktigt god 
julmåltid. Julbuffén ordnas för grupper på  
minst 35 personer. Pris: 37 € / person

 Läs mera på folkhalsan.fi/norrvalla

Plåtslageri • Maskinfalsade plåttak
Fönsterplåt/Plåtlister

Taksäkerhetsprodukter
Inplåtning av skorstenar

Skräddarydda lösningar enligt kundens behov

Lagervägen 9 A7, 65610 Korsholm • 050 572 1214 / 050 568 9549 • www.kmroofing.fi



Tapahtumakalenteri 7.10.–4.11.

Löydät viimeisimmän ohjelman 
Pohjanmaan tapahtumakalente-
rista. 

Yhdistykset rekisteröivät  
itse omat tapahtumansa, joten 
käy usein tarkistamassa, mitä 
lähelläsi tapahtuu!

NÄYTTELYT
	● 7.10.–21.10. TESSA VALLAN 

TAIDETEOKSIA Vöyrin pääkirjas-
tossa, Härmäntie 8. Näyttelyssä 
kuvataan, miltä tuntuu sairastaa 
syöpää. Kun pimeys valtaa kauniin, 
hyvin suunnitellun elämän väriku-
van.

	● 26.10.–6.11. LIISA NIEMINEN 
Vöyrin pääkirjastossa, Härmäntie 
8. Teemana kauhu/Halloween.

MUSIIKKI, TEATTERI, ELOKUVAT
	● 7.11. ”BRÖDERNA FLUGA”  klo 

19 Årvasgårdenissa, Taistelutante-
reentie 20. ”Bröderna Fluga” on 
herkkä, intiimi komedia siitä, mikä 
tekee elämästä elämisen arvoista. 
Onko elämää jäljellä sen jälkeen, 
kun ihmisen koko maailma on 
 romahtanut? Esityksiä 22.11. 
saakka. Sisäänpääsymaksu. Järj. 
Oravais Teater rf.

LIIKUNTA JA URHEILU
	● 9.10. VÖRÅ NIGHT TRAIL klo 

19 Vöyrin hiihtokeskuksessa, 
 Hiihtomäentie 16. Juokse Vöyrin 
maastossa lyhtyjen ja otsalamp-
pujen valossa. Matkat 2–10 kilo-
metriä. Luokkia 12-vuotiaille ja 
sitä vanhemmille. Osallistu-
mismaksu. Järj. Vörå IF.

	● 9.10. VAELLUS BOBERGETIL-
LE. Järjestetään ”Elinvoimaa liik-
keellä +65-vuotiaille” -hankkeen 
puitteissa. Kaikki kiinnostuneet 
voivat osallistua. Kokoonnumme 
Norrvallassa klo 10. Mahdollisuus 
kulkea vaellusreittiä pitkin tai 
 valita tien varrella kulkeva, 
 helpompi vaihtoehto. Tarjoilu 
 grillauspaikalla. Järj. ”Elinvoimaa 
liikkeellä +65-vuotiaille” -hanke.

TAPAAMISPAIKAT
	● 7.10. SENIORITREFFIT RÖDA 

BYN-KOKOONTUMISTILOISSA 
klo 14–16, Veteraanitie 4. Seurus-
telua, liikuntaa, aivojumppaa ja 
kiinnostavia esityksiä, kahvia ja 
pientä purtavaa. Järjestetään joka 
toinen viikko. Maksuton tapahtu-
ma. Järj. Folkhälsan i Vörå.

	● 13.10. PIDROILTA klo 18 Hell-
näsin nuorisoseuralla, Nuorisoseu-
rantie 71. Sekä aloittelijat että 
 kokeneemmat pelaajat ovat 
 tervetulleita. Kirkastamme muistia 
sääntöjen osalta ja pelaamme 
 pelaamisen ilosta. Tarjolla 
pullakahvit/-mehut. Maksuton 
tapahtuma. Järj. Hellnäs Ung-
domsförening rf.

	● 15.10. PIDROA klo 18.30– 
20.30 Djupsundin kylätalolla, 
 Kvimontie 465, Maksamaa. Myös 
aloittelijat ovat tervetulleita! 
 Lisätietoja ja ilmoittautumiset: 
Lena Småros, puh. 040 910 0069. 
Osallistumismaksu, joka sisältää 
tarjoilun. Jatkuu 29.10. Järj. 
 Djupsund Lövsund Teugmo  
byaråd rf.

	● 20.10. FOLKHÄLSANIN PER-
HEKAHVILA klo 10–12 Vöyrin 
 nuorisoseuralla Mini Uf:n tiloissa, 
Bergbyntie 15. Aikuiset voivat 
 jutella ja pitää hengähdystauon,  
ja lapset saavat leikkiä ja olla yh-
dessä muiden lasten kanssa. 

Maksuton tapahtuma. Jatkuu  
3.11. Järj. Folkhälsan i Vörå.

	● 12.10. KÄSITYÖKAHVILA  
klo 18.30 Djupsundin kylätalolla, 
Kvimontie 465, Maksamaa. Osal-
listumismaksu. Ilmoita osallistu-
misestasi mielellään Annikalle 
 numeroon 050 528 2741. Jatkuu 
26.10. Järj. Djupsund Lövsund 
Teugmo byaråd rf.

MARKKINAT
	● 10.10. SATOMARKKINAT  

klo 15–18 Bergsparkenissa, Taiste-
lutantereentie 33. Myytävänä 
muun muassa käsitöitä, paikallisia 
tuotteita, ruokatuotteita ja kotite-
koisia leipomuksia. Lapsille olki-
paalihyppelyä ja kasvomaalausta. 
Järj. Oravais Uf.

NUORISOTOIMINTA
	● 7.10. NUORISOKAHVILA  

klo 15–17.30 Astragårdenissa, 
 Vöyrintie 16. Maksutonta ajanvie-
tettä 12-vuotiaille ja sitä vanhem-
mille. Mahdollisuus harjoittaa lu-
ovuutta, ottaa rennosti ja tavata 
muita ihmisiä. Kerran kuukaudessa 
kaikenlaista hauskaa sisältäviä 
teemapäiviä. Järjestetään viikoit-
tain. Järj. Vapaa-aikatoimisto.

	● 8.10. TYTTÖJEN TAPAAMINEN 
6.–9.-luokkalaisille klo 15–16.30 
Astragårdenissa, Vöyrintie 16.  
Tule viettämään aikaa kavereiden 
kanssa, juttelemaan ja kokeilema-
an hauskaa toimintaa. Vain tytöille 
tarkoitettu turvallinen paikka. Elä-
interapiaa, ruoanlaittoa, seurape-
lejä ja muuta. Maksuton tapahtu-
ma. Jatkuu 22.10. Järj. Vapaa-aika-
toimisto/Vöyrin seudun 4H.

	● 9.10. NUORISOKAHVILA 
5.–6.-LUOKKALAISILLE MAKSAMAALLA 
klo 13–15 pankkitalon kahvilassa, 
Maksamaantie 243. Tule tapaama-
an ystäviä, kokeilemaan erilaista 
toimintaa (esimerkiksi leipomista, 
aarteenmetsästystä, Halloween-
työpajaa) ja viettämään hauskaa 
iltapäivää yhdessä muiden kanssa. 
Maksuton tapahtuma. Järjestetään 
myös 23.10. ja 30.10. Järj. Vapaa-
aikatoimisto.

	● 9.10. NUORISOKAHVILA 
7.–9.-LUOKKALAISILLE MAK-
SAMAALLA klo 16–18 pankkitalon 
kahvilassa, Maksamaantie 243. 
Tahdotko vaikuttaa siihen, mitä 
Maksamaalla tapahtuu? Esitä ide-
oita, anna äänesi projekteille ja 
suunnittele toimintaa. Maksuton 
tapahtuma. Järjestetään myös 
23.10. ja 30.10. Järj. Vapaa-aika-
toimisto.

	● 12.10. NINNI-KESKUSTELU-
RYHMÄ klo 15.30 Astragårdenis-
sa, Vöyrintie 16. Tukea ja työkaluja 
haasteisiin, joita voi syntyä, kun 
läheisellä tai ympäristössä on pä-
ihde- ja/tai mielenterveysongel-
mia. 11–18-vuotiaille lapsille ja 
nuorille. Maksuton tapahtuma. Jär-
jestetään viikoittain. Järj. Vapaa-
aikatoimisto.

	● 13.30. POIKIEN TAPAAMINEN 
ORAVAISISSA klo 13–14.30 Ami-
gossa, Öurintie 20. Mahdollisuus 
6.–9.-luokkalaisille pojille tavata 
muita nuoria, kokeilla uusia juttuja 
(esimerkiksi peli- ja elokuvailtoja, 
kalastusta, ulkoilua, seikkailua 
saaristossa, käytännön tekemistä 
ja rakentamista) tai vain viettää 
aikaa turvallisessa ja rennossa 
ympäristössä. Maksuton tapahtu-
ma. Jatkuu 27.10. Järj. Vapaa- 
aikatoimisto/Vöyrin seudun  
4H.

	● 15.10. POIKIEN TAPAAMINEN 
VÖYRILLÄ klo 15–16.30 Astra-
gårdenissa, Vöyrintie 16. Mahdol-
lisuus 

	● 6.–9.-luokkalaisille pojille tavata 
muita nuoria, kokeilla uusia juttu-
ja (esimerkiksi peli- ja elokuvail-
toja, kalastusta, ulkoilua, seikkai-
lua saaristossa, käytännön teke-
mistä ja rakentamista) tai vain 
viettää aikaa turvallisessa ja ren-
nossa ympäristössä. Maksuton 
tapahtuma. Järjestetään joka toi-
nen viikko. Järj. Vapaa-aikatoi-
misto/Vöyrin seudun 4H.

	● 20.10. TYTTÖJEN TAPAAMI-
NEN 5.–6.-LUOKKALAISILLE klo 15–
16.30 Amigossa, Öurintie 20.  
Tule viettämään aikaa kavereiden 
kanssa, juttelemaan ja kokeilema-
an hauskaa toimintaa. Vain tytöille 
tarkoitettu turvallinen paikka. Elä-
interapiaa, ruoanlaittoa, seurape-
lejä ja muuta. Maksuton tapahtu-
ma. Jatkuu 3.11. Järj. Vapaa-aika-
toimisto/Vöyrin seudun 4H.

	● 28.10. KUMMITUSKÄVELY 
 Rökiön myllyllä, Lotlaxintie 9. Klo 
18.00–19.00 vähemmän pelotta-
vaa ohjelmaa lapsiperheille ja nuo-
remmille osallistujille. Klo 19.00–
21.00 pelottavampaa ohjelmaa 
niille, jotka kaipaavat hieman 
lisäjännitystä. Tarjoilu. Ennakkoil-
moittautumiset osoitteessa www.
vora.fi/spökvandring. Maksuton 
tapahtuma. Järj. Vapaa-aikatoimis-
to ja Rökiö Biblioteksförening.

	● 30.10. MINIDISCO 3.-luokka-
laisille ja sitä nuoremmille klo 
18–20 Vöyrin nuorisoseuralla, 
Bergbyntie 15. Sisäänpääsymaksu 
sisältää herkkubuffetin pullakah-
veineen/muine juomineen. Järj. 
Vörå Uf.

	● 30.10 HALLOWEENDISCO 
 lapsille klo 18 Hellnäsin nuoriso-
seuralla, Nuorisoseurantie 71. Järj. 
Hellnäs Ungdomsförening rf.

MUUTA
SYYSLOMAOHJELMA

	● 14.–16.10. SYYSLOMA-
KEILAUSTA klo 13–15 Viking 
 Bowlingissa, Vöyrintie 6. Osalli-
stumismaksu. Järj. Viking Bowling 
& Supply.

	● 14.10. NUORISOKAHVILA 
ASTRA klo 15–17.30 Astragårde-
nissa, Vöyrintie 16.Nuorisokahvi-
lassa paistetaan vohveleita. Yli 
12-vuotiaat nuoret voivat tulla 
nuorisokahvilaan hengailemaan, 
pelaamaan lautapelejä, tekemään 
taidetta ja muuta. Maksuton ta-
pahtuma. Järj. Vapaa-aikatoimisto.

	● 14.10. SYYSLOMAELOKUVA 
”WICKED FOR GOOD” klo 17.30 
Bio Astrassa, Vöyrintie 16. Suosi-
tellaan yli 12-vuotiaille. Elphabaa 
on alettu kutsua Lännen ilkeäksi 
noidaksi samalla kun Glinda ottaa 
roolin Ozin kansan rakastamana 
Hyvänä noitana. Ystävyys joutuu 
koetukselle, kun heidän molempi-
en on kohdattava uudet itsensä, 
valtapeli ja omien valintojensa 
seuraukset. Maksuton tapahtuma, 
mukaan voi tuoda omia leffaherk-
kuja. Ovet avataan klo 17.15. Järj. 
Vapaa-aikatoimisto.

	● 14.10. ”MITT OCH DITT OCH 
MITT” klo 18 Vöyrin pääkirjastos-
sa. Esityksessä saamme tavata 
toimistotyöntekijä Haralssonin, 
joka on juuri saanut neljä uutta 
solmiota, jotka hän haluaa pukea 

päälleen esitelläkseen niitä toi-
mistolla. Sopii perheille, joissa on 
4–8-vuotiaita lapsia. Ilmoittautu-
miset: bibl.vora@vora.fi tai puh. 
06 382 1686.Rajoitettu määrä 
paikkoja. Maksuton tapahtuma. 
Järj. Vöyrin pääkirjasto Vöyrin Sää-
stöpankin Aktiasäätiön tuella.

	● 16.10. SYYSLOMADISCO Ki-
mon nuorisoseuralla, Kimontie 
670. 1.–3.-luokkalaisille klo 17.30–
19.30 ja 4.–6.-luokkalaisille klo 
20–22. Kioski avoinna. Sisäänpää-
symaksu. Järj. Kimo Uf.

	● 16.10. HÄMÄRÄVAELLUS PER-
HEILLE klo 18 ja 19 Tottesundn 
kartanon puistossa, Tottesund 
529. Ennakkoilmoittautumiset 
viimeistään 12.10. osoitteessa 
www.vora.fi/morkervandring. Ota 
mukaan oma tasku- tai otsalamp-
pu. Tarjoilu. Maksuton tapahtuma. 
Järj. Vapaa-aikatoimisto.

UINTIA LAPSILLE JA NUORILLE 
NORRVALLAN UIMAHALLISSA 

	● Uintia ilmaiseksi yleisinä auki-
oloaikoina lapsille ja nuorille 
(alle-vuotiaille), joiden kotikun-
ta on Vöyri. Maksuton sisäänpääsy 
edellyttää tarraa, jonka voi hakea 
jostain kunnan kirjastosta. Tarra 
näytetään uimahallin kassalla. Tar-
ra on henkilökohtainen, joten pidä 
siitä hyvää huolta, sillä kalente-
rivuodessa voi saada vain yhden 
tarran. Järj. Vöyrin Säästöpank-
kisäätiö.
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Idrottspris och idrottsstipendium 
2026, årets inspiratör samt årets 
veteranidrottare 2026
Nämnden för livskvalitet söker nomineringar för 
2026-års idrottspris och -stipendium, årets  
inspiratör samt årets veteranidrottare 2026.   
Anvisningar för nominering på adressen  
www.vora.fi/idrottsprestationer. 
Fritt formulerade nomineringar skickas, senast 
31.10.2026, tillsammans med kopior av officiella 
resultat. 

Nämnden för livskvalitet  

Vuoden 2026 urheilupalkinnot ja  
urheilustipendit, vuoden 2026 in-
spiroija ja vuoden 2026 veteraani- 
urheilija
Elämänlaatulautakunta pyytää ehdotuksia 
vuoden 2026 urheilupalkintojen ja -stipendien 
saajiksi, vuoden inspiroijaksi ja vuoden veteraani-
urheilijaksi. 
Nimeämisohjeet kunnan kotisivulta www.vora.fi/
urheilusaavutukset. 
Nimeämisehdotukset sekä kopiot kilpailujen viral-
lisista tuloksista lähetetään viimeistään 31.10.2026. 

Elämänlaatulautakunta 

 

Tel. 050-3452656 • Mattusmäkivägen 111, VÖRÅ
info@storlund.� • www.storlund.�

Låt oss förverkliga
Era drömmar....

050-345 2656
info@storlund.fi

storlund.fi

Mattusmäki-
vägen 111, 

Vörå

Välkommen med på höstens 
föreningsträff!
21.10.2026 kl. 18.30 på Norrvalla.
Kom och diskutera aktuella frågor och bidra med 
föreningarnas perspektiv i arbetet med Vörås nya 
kommunstrategi.
Vi bjuder på kaffet!
Anmälningar senast 19.10 via www.vora.fi/foreningar

Arr. Fritidskansliet

ÖPPET:
vard. 9–18

Bilreparationer
- alla märken
Bosch testutrustning
Besiktningsarbeten

J-E Backull, Lotlaxv.
398, 66600 Vörå  050-554 9171

www.byggakuten.fi

Ring 050 525 7216 
tom@tomsalltiallo.nu

Bygg och  
renovering

m.m.

Folkhälsan i  
Oravais r.f. 
håller 
HÖSTMÖTE 
den 1.11.2026 kl. 15:00  
vid Oravais ABC, kabinett.
Stadgeenliga ärenden  
samt kaffeservering.  
Välkomna.

BETONGBIL 
MED RÄNNA

STORA SOM SMÅ
TRANSPORTER

BARACK- +CONTAI-
NER- 

UTHYRNING

• Bernt 0500-365 361   • Slambil 0500-161 620   • Bernt 0500-365 361   • Slambil 0500-161 620   

AB NORDQVIST-TRANS OYAB NORDQVIST-TRANS OY

SLAM- OCH 
SPOLBIL

FLYTTBARA WC
inva, pissoarer, tvättställ

AUKTORISERAD 
SKROT



Sedan sommaren 2025 har Vörå 
kyrka varit stängd för allmän-
heten. Många har väntat på att 
få besöka kyrkan igen och se de 
nyrenoverade utrymmena. Den 
andra helgen i oktober återinvigs 
kyrkan.

– Det blir en trestegsraket. Vi 
har program från fredag till sön-
dag, säger Tom Lillas, som är ord-
förande för kyrkofullmäktige i 
Vörå församling.

När vi träffar Lillas är det några 
veckor kvar tills allt ska vara klart. 
Det är liv och rörelse i alla utrym-
men. Någon dammsuger, en an-
nan målar och en tredje spikar 
fast en list.

Lillas har följt renoveringen på 
nära håll och besökt kyrkan många 
gånger under arbetets gång.

– Jag kan inte klaga på någon-
ting faktiskt. Allt har gått enligt 
tidtabellen hela tiden. Nordic 
Byggtjänst, som har varit här och 
renoverat, har byggt med själ och 
hjärta. Det är ett toppengäng.

Han minns många detaljer från re-
noveringen. Mest iögonfallande 
var ändå när golvet var borta och 
det gick att se vad som fanns un-
der det. Ett annat tillfälle var när 
halva innertaket var bortrivet.

– Det var uppseendeväckande 
att se.

Öppningshelgen börjar på fre-

dag med att kantor Martin Klemets 
har en konsert.

– Han fyller 40 år i dagarna. 
Han kallar sin konsert för en 
tacksägelsekonsert. Det blir en 
födelsedagsfest för hela försam-
lingen. Dit är alla välkomna.

På lördagskvällen fortsätter 
programmet i kyrkan. Klockan 
18 ordnas en rundvandring med 
Daniel Wikström, som har varit 
projektledare och övervakare för 
renoveringen.

Klockan 19 fortsätter det med en 
presentation av renoveringen. I 
samband med presentationen 
ger Tomas Klemets en historisk 
tillbakablick på Vörå kyrka. Han 
är pappa till kantorn Martin Kle-
mets och har tidigare varit präst 
och kyrkoherde i Vörå.

Det blir även musik på lördag. 
Två körer kommer att uppträda i 
kyrkan. Lillas är med i en av dem.

– Vi håller just nu på att öva 
in Vörå kyrkokantat med en ju-
bileumskör. Senast kantaten 
framfördes var för 25 år sedan, 
vid kyrkans 375-årsjubileum. Nu 
är det dags igen när kyrkan firar 
400 år.

Den andra kören är nybildad, men 
medlemmarna har tillbringat 
många timmar i kyrkan det senas-
te året.

– Det är byggarna från Nord-
ic Byggtjänst som har renoverat 
kyrkan som kommer tillbaka – 
den här gången som en kör.

På söndag är det dags för återin-
vigning av kyrkan.

– Det blir klockan tio med är-
kebiskop Bo-Göran Åstrand. Det 
är speciellt när man återinviger 
en kyrka.

Efter den öppna gudstjänsten 
bjuder församlingen på mat i för-
samlingshemmet.

– Efter maten fortsätter pro-
grammet i kyrkan. Då får vi sä-
kert höra några ord av renove-
ringsprojektets arkitekt Hanna 

Lyytinen. Hon har bland annat 
renoverat presidentens slott 
och flertalet kyrkor runt om i 
Finland. Vi delar även ut gåvor 
till olika nyckelpersoner för att 
uppmärksamma dem och visa 
vår uppskattning.

Programmet för öppningshelgen 
är omfattande och Lillas ser fram 
emot festligheterna.

– Det är ju mycket som ska klaf-
fa förstås för att allt ska bli klart 
i tid, men det ska vara lite spän-
ning i vardagen.

Johannes Björkqvist 

johannes.bjorkqvist@vasabladet.fi

 

Fest i tre dagar när Vörå kyrka 
återinvigs efter renoveringen

Tom Lillas, ordförande för kyrkofullmäktige i Vörå församling, ser fram emot återinvigningen. � FOTO:�JOHANNES�BJÖRKQVIST

Invigningen av Vörå kyrka
Vad: Återinvigning av Vörå kyrka ef-
ter en omfattande renovering. Kyr-
kan är Finlands äldsta träkyrka i 
bruk med delar från 1626.
När: 9–11 oktober 2026.
Fredag 9.10: Konsert med kantor 
Martin Klemets.

Lördag 10.10: Öppen rundvandring 
med projektledare Daniel Wikström 
(kl. 18), följt av presentation om re-
noveringen med körsång (kl. 19).
Söndag 11.10: Högmässa med 
återinvigning av ärkebiskop Bo-Gö-
ran Åstrand (kl. 10), följt av festmål-
tid och program.

 

Kyrkor 

Vörå kyrka öppnar åter dörrar-
na efter renoveringen. 

Den andra helgen i oktober 
blir det fest i tre dagar när den 
nyrenoverade kyrkan återin-
vigs.  s

Det blir en trestegs­
raket. Vi har program 
från fredag till söndag, 
säger Tom Lillas, som är 
ordförande för kyrko­
fullmäktige i Vörå för­
samling.
Tom�Lillas,�ordförande�för�
�kyrkofullmäktige�i�Vörå�församling.

Onsdag 7 oktober 2026
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Vöyrin kirkko on ollut ylei-
söltä suljettuna kesästä 
2025 lähtien. Monet ovat 
odottaneet pääsevänsä 
jälleen käymään kirkossa 
ja katsomassa sen kunnos-
tettuja tiloja. Kirkko vihi-
tään uudelleen käyttöön 
lokakuun toisena viikon-
loppuna.

– Juhlallisuudet ovat 
kuin kolmivaiheraketti. 
Järjestämme ohjelmaa 
perjantaista sunnuntaihin, 
sanoo Vöyrin seurakunnan 
kirkkovaltuuston puheen-
johtaja Tom Lillas.

Tavatessamme Lillasin kai-
ken valmisteluun on vie-
lä aikaa muutamia viikko-
ja. Tilat kuhisevat elämää. 
Jossain imuroidaan, jossain 
maalataan ja jossain kiinni-
tetään listoja.

Lillas on seurannut kun-
nostusta läheltä ja käynyt 
kirkossa useasti kunnos-
tustöiden aikana.

– Minulla ei oikeastaan 
ole mitään valittamista. 
Kaikki on sujunut koko 

ajan aikataulun mukaises-
ti. Nordic Rakennus Oy on 
hoitanut kunnostuksen 
sielulla ja sydämellä. He 
ovat upea porukka.

Lillas muistaa kunnostuk-
sesta monia yksityiskohtia. 
Kaikkein silmiinpistävin 
tilanne oli kuitenkin, kun 
lattia poistettiin ja sen alle 
päästiin katsomaan. Toi-
nen tällainen tilanne oli, 
kun puolet sisäkatosta oli 
purettu pois.

– Se oli pysäyttävä näky.
Avajaisviikonloppu al-

kaa perjantaina kanttori 
Martin Klemetsin konser-
tilla.

– Hän täyttää niihin ai-
koihin 40 vuotta ja kutsuu 
konserttiaan kiitoskonser-
tiksi. Siitä tulee koko seu-
rakunnan yhteinen synty-
mäpäiväjuhla, jonne kaikki 
ovat tervetulleita.

Ohjelma kirkossa jatkuu lau-
antai-iltana. Kello 18 kirkos-
sa järjestetään kiertokävely 
Daniel Wikströmin kanssa, 
joka on toiminut kun-
nostuksen valvojana ja han-
kejohtajana.

Kello 19 ohjelma jatkuu 
kunnostuksen esittelyllä, 
jonka yhteydessä Tomas 
Klemets antaa katsauksen 
Vöyrin kirkon historiaan. 
Tomas on kanttori Martin 
Klemetsin isä ja toiminut 
aiemmin pappina ja kirk-
koherrana Vöyrillä.

Myös lauantaina on lu-
vassa musiikkia, kun kaksi 
kuoroa esiintyy kirkossa. 
Lillas kuuluu yhteen kuoro-
ista.

– Harjoittelemme tällä 
hetkellä Vöyrin kirkon kan-
taattia juhlakuoron kans-
sa. Kantaatti esitettiin vii-
meksi 25 vuotta sitten kir-
kon 375-vuotisjuhlassa. Nyt 
kirkon täyttäessä 400 vuot-
ta on taas sen aika.

Toinen kuoroista on perus-
tettu aivan hiljattain, mutta 
sen jäsenet ovat viettäneet 
kirkossa aikaa tuntikaupal-
la kuluneena vuonna.

– Kirkon kunnostaneen 
Nordic Rakennus Oy:n ra-
kentajat tekevät paluun – 
tällä kertaa kuoron muo-
dossa.

Sunnuntaina vuorossa on 
kirkon vihkiminen uudel-
leen käyttöön.

– Tilaisuus järjestetään 
kello 10 arkkipiispa Bo-Gö-
ran Åstrandin johdolla. 
Kirkon vihkiminen uudel-
leen käyttöön on erityinen 
tilaisuus.

Kaikille avoimen jumalan-
palveluksen jälkeen seu-
rakunta järjestää ruoka-
tarjoilun seurakuntata-
lolla.

– Ruokailun jälkeen oh-
jelma jatkuu kirkossa, jos-
sa saamme varmaankin 
kuulla kunnostushankkeen 
arkkitehtiä Hanna Lyytis-
tä. Lyytinen on vastannut 
muun muassa presiden-
tinlinnan ja monien mui-
den suomalaisten kirkko-
jen kunnostuksesta. Lisäksi 
muistamme ja osoitamme 
arvostustamme eri avain-
henkilöille lahjojen muo-
dossa.

Avajaisviikonloppuna 
järjestetään laajasti oh-
jelmaa, ja Lillas odottaa 
juhlallisuuksia innolla.

– Monen jutun pitää osua 
kohdalleen, jotta kaikki 
saadaan valmistumaan 
ajoissa, mutta arjessa saa 
olla vähän jännitystä.

 

Vöyrin kirkko vihitään 
uudelleen käyttöön kolm-
epäiväisillä juhlallisuuksilla 

Vöyrin kirkon avajaiset
Mikä: Vöyrin kirkon vihkimi-
nen uudelleen käyttöön laa-
jan kunnostuksen jälkeen. 
Kirkko on Suomen vanhin 
käytössä oleva puukirkko, 

jonka vanhimmat osat ovat 
vuodelta 1626.
Milloin: 9.–11.10.2026.
Perjantai 9.10.: Kanttori Mar-
tin Klemetsin konsertti.
Lauantai 10.10.: Avoin 

kierto -kävely hankejohtaja 
Daniel Wikströmin kanssa 
(klo 18) ja sen jälkeen kun-
nostuksen esittely ja kuoro_
laulua (klo 19).
Sunnuntai 11.10.: Pääjuma-

lanpalvelus, jossa arkkipiispa 
Bo-Göran Åstrand vihkii Vöy-
rin kirkon uudelleen käyttöön 
(klo 10), ja sen jälkeen juhla-
ruokailu ja ohjelmaa.

Vöyrin kirkko avaa jälleen 
ovensa kunnostuksen 
valmistuttua. 

Juuri kunnostettu kirk-
ko vihitään uudelleen 
käyttöön kolmepäiväisil-
lä juhlallisuuksilla loka-
kuun toisena viikonlop-
puna.

Projektet Livskraft i rörel-
se 65+ är i gång och följan-
de bya-motionsgrupper för 
personer över 65 år har star-
tat.

Tisdagar: Bertby kl. 10.30 
vid Bertby Gymmet (prova 
på avgiften för gymmet är 
4 euro/gång).
Onsdagar: Oravais kl. 13.00, 
samling vid Oravais sport-
plan.
Torsdagar: Rejpelt kl. 11.00 
vid Storberget, Vörå skid-
centrum kl. 13.00.

Alla över 65 år är välkom-
na med i vilken grupp som 
helst och ingen anmälan 
behövs. Grupperna tränar 
självständigt men med stöd 
av tränare som besöker 
grupperna några gånger 
under hösten.

Dessutom kommer vi att 
göra en ny ”inspiration till 
motion-runda” där ledarna 
för projektet åker runt till 
följande byar och bjuder 
på ett träningspass, mel-
lanmål och en härlig ge-
menskap. 

Alla över 65 år är välkom-
na.

Torsdag 15.10: Rejpelt vid 
Storberget kl. 11.00, Vörå 
skidcentrum kl. 13.00.
Tisdag 20.10:  Tålamods f.d. 
skola  kl. 13.00.
Onsdag 21.10: Oravais vid 
paviljongen kl. 13.00.
Torsdag 22.10: Särkimo f.d. 
skola kl. 13.00.

Ta kontakt om du har frågor: 
Anna Nordmyr 050-3864 481 
eller Carin Backman 045-
1263 422.

 

Hanke ”Livskraft i rörelse 
65+” on käynnissä, ja seu-
raavat kylien liikuntaryh-
mät yli 65-vuotiaille ovat 
aloittaneet toimintansa.
Tiistaisin: Bertbyssä klo 
10.30 Bertbyn kuntosalilla 
(kuntosalin kokeilumaksu 
on 4 euroa/kerta).
Keskiviikkoisin: Oravaisissa 
klo 13.00, kokoontuminen 
Oravaisten urheilukentällä.
Torstaisin: Rekipellossa klo 
11.00 Storbergetin luona, 
Vöyrin hiihtokeskuksessa 
klo 13.00.

Kaikki yli 65-vuotiaat 
ovat tervetulleita mukaan 
mihin tahansa ryhmään, 
eikä ilmoittautumista tar-
vita. 

Ryhmät harjoittelevat it-
senäisesti, mutta niitä tuke-
vat ohjaajat, jotka vierailevat 
ryhmissä muutaman kerran 

syksyn aikana.
Lisäksi järjestämme uu-

den ”innostu liikunnasta-
kierroksen”, jolloin hank-
keen vetäjät kiertävät seu-
raavissa kylissä ja tarjoavat 
liikuntatuokion, välipalan 
sekä mukavaa yhdessäoloa. 
Kaikki yli 65-vuotiaat ovat 
tervetulleita.
Torstaina 15.10: Rekipel-
lossa Storbergetin luona 
klo 11.00, Vöyrin hiihto-
keskuksessa klo 13.00.
Tiistaina 20.10: Entisessä 
Tålamods skolassa klo 13.00.
Keskiviikkona 21.10: Ora-
vaisissa paviljongin luona 
klo 13.00.
Torstaina 22.10: Entisessä 
Särkimo skolassa klo 13.00.
Ota yhteyttä, jos sinulla 
on kysyttävää: Anna Nord-
myr 050-386 4481 tai Carin 
Backman 045-126 3422.

Livskraft i rörelse 65+ Hanke ”Livskraft 65+”

 s
Minulla ei oikeas-
taan ole mitään va-
littamista. Kaikki 
on sujunut koko 
ajan aikataulun mu-
kaisesti. Nordic Ra-
kennus Oy on hoita-
nut kunnostuksen 
sielulla ja sydämel-
lä. He ovat upea po-
rukka.
Tom Lillas.
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Bruksgatan 383
Tfn 010-3224 070

0500 157 917
www.baggasbil.fi

SKÖRDESÄSONGEN INLEDD.
DEJOURERING.

Telefon kontorstid: 010 322 4070
övriga tider: 0500 157 917, Anders

Försöker alltid ringa tillbaks vid ej svar, 
men skicka gärna meddelande.

Vi hjälper till så gott vi kan.

Service av Hardi, 
Amazone, Horsch och  

Kuhn växtskyddssprutor

AC-SERVICE 
R134 samt 1234yf gas

VINDRUTEBYTEN
STENSKOTTS- 
REPARATION

DÄCKSERVICE 
alla storlekar

SPONSORERING 2027
Enskilda idrottsutövare kan söka sponsorering för år 
2027.
Närmare anvisningar och blankett finns på  
www.vora.fi/sponsorering.
Ansökningarna sänds senast 31.10.2026.

Nämnden för livskvalitet

SPONSOROINTI 2027
Yksittäiset urheilijat voivat anoa sponsorointia vuo-
delle 2027.
Lisäohjeet ja sähköisen hakemuslomakkeen löydät 
osoitteesta www.voyri.fi/sponsorointi.
Hakemukset lähetettävä viimeistään 31.10.2026.
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P å onsdagarna är 
det liv och rörel­
se på Astra­
gården i Vörå 
centrum. Då ar­
rangerar fritids­
kansliet i Vörå 

ungdomskafé för traktens barn  
och unga. Innan dörrarna slås upp  
är kommunens ungdomsledare 
 Nicole Kolehmainen på plats och 
ställer i ordning.

– Till ungdomskaféet är alla 
som är 12 år och äldre välkom­
na. Vi hade även ungdomskafé i 
fjol, men endast en gång i måna­
den. Det blev lite förvirrande för 
ungdomarna vilka veckor det var 
öppet, så nu testar vi att ha öppet 
en gång i veckan. Vi började med 
det här i höst.

Det har varit fler än tio på plats 
varje vecka och Nicole tror att 
fler kommer att hitta till Astra­

gården när ryktet sprider sig.
– Det öppnar klockan tre, allt­

så direkt efter skolan. Hit kan alla 
komma och hänga en stund.

När klockan är tre kommer de 
första ungdomarna in till kaféet. 
Det är Natalie Uuranmäki som 
går i sjuan och Linnea Grannas 
som går i åttan.

– Vi är här första gången, sä­
ger Natalie.

Natalie fick tips om kaféet av 
sin syster och tipsade sedan Lin­
nea. De har snabbt sett sig om­
kring i kaféet.

– Vi kommer kanske att rita 
eller spela något, säger Linnea.

Nicole har arbetat som ung­
domsledare sedan 2023, och var 
även kommunens första ung­
domsledare.

– De senaste tre åren har vi tes­
tat en massa olika grejer. Det se­

naste året har vi börjat fylla fem 
dagar i veckan. Vi har varje var­
dag någon aktivitet som är riktad 
till barn och unga.

De har lagt mycket fokus och 
tid på att hitta aktiviteter till 
elever som går i årskurs 5–9. Hit­
tills finns det inget för dem som 
studerar på andra stadiet, men 
det är något som är på Nicoles 
att­göra­lista.

– Jag ska fokusera på att få en 
stabilitet i den här åldersgrup­
pen som är här nu, sedan får jag 
fundera på den äldre åldersgrup­
pen. Det ska finnas något för alla 
helt enkelt.

För att ingen ska missa vad som 
ordnas rekommenderar Nicole  
Vörå­appen och en grupp på 
Whatsapp.

– Du hittar kommunens info i 
Vörå­appen, och en del förening­
ar använder också den. Det finns 
en grupp på Whatsapp som he­
ter Ungdomsverksamhet i Vörå 
kommun och där publicerar jag 
varje vecka vad som händer. Är 
jag sjuk och något blir inställt så 
meddelar jag det på Whatsapp.

Oftast är Nicole ensam ledare 
på ungdomskaféet. Men i dag har 
hon sällskap av praoeleven Theo 

Nyman. Han var med och ställde 
i ordning, men gick sedan raskt 
vidare till biosalongen där det 
står instrument på scenen varje 
gång det är ungdomskafé.

– Jag har varit intresserad av 
musik sedan jag var liten. Jag tes­
tade att trumma, och har varit 
beroende av det sedan dess, sä­
ger Theo som går i nian.

Tillsammans med kompisarna 
Melker Eng och Noah Engman 
samt läraren Christian Westlin 
har han bandet The Böiz.

– Vi spelar mest 90­talsrock, 
som Kiss och AC/DC.

Theo hann inte vara ensam 
länge i biosalongen innan fler 
hittade dit och ville musicera. 
Julia Hautanen, Nhi Bui, Elvira 
Ohlis och Moa Majabacka har 
kommit till ungdomskaféet för 
att stå på scenen.

– Vi har varit på ungdomska­
féet tidigare och det bästa är att 
få umgås med andra här, säger 
Elvira.

Varje gång de har varit här på 
onsdagarna har de sjungit och 
spelat instrument.

– Vi brukar spela och sjunga 
en massa olika låtar, säger Moa.

Nicole försöker ordna så mycket 
som möjligt så att barn och unga 

känner att kommunen erbjuder ak­
tiviteter för dem. Hon sitter inte 
och uppfinner hjulet igen, utan 
 aktiviteterna baserar sig till stor 
del på ungdomarnas önskemål.

– Det vi gör i tjej­ och killgrup­
perna baserar sig helt och hål­
let på deras egna önskemål. Jag  
och Therese Hagberg försöker så 
gott det går att förverkliga deras 
önskemål. Jag har en plan, men 
om det kommer önskemål så 
ändras den. Ungdomsverksam­
heten lever med ungdomarna.

Nicole beskriver sitt arbete som 
levande och varierande. Hon sä­
ger att varje generation som bör­
jar högstadiet skiljer sig från de 
andra. Därför måste hon även 
anpassa verksamheten.

– Ett av önskemålen som kom 
in var att det skulle startas kill­ 
och tjejgrupper i Oravais. Då ska 
det gå snabbt. Ungdomarna vill 
ha en sak i ett skede, men något 
helt annat om två år. Jag kollade 
med Vörånejdens 4H och Vörå 
församling. Två veckor senare 
var tjej­ och killgrupperna i gång.

Nicole får även önskemål från 
kommunens ungdomsråd. Ett av 
önskemålen har lett till att de ska 
göra en kortfilm och en expert 
kommer och berättar om hur man 
ska tänka när man gör film.

– Det finns även andra önske­
mål som har nått mig men som 
vi ännu inte har kunnat genom­
föra eftersom de har stött på hin­
der. Och några önskemål tar helt 
enkelt längre tid att genomföra.

Nicole är noga med att poäng­
tera att kommunens ungdoms­
verksamhet inte är det enda som 
existerar.

– Det finns många föreningar 
som jobbar med barn och unga 
inom ett brett område i kommu­
nen. Det jag gör är bara en liten 

 

Barn och unga samlas 
på Astragården när det 
ordnas ungdomskafé

Elvira Ohlis, Julia Hautanen, Moa Majabacka och Nhi Bui vill sjunga och spela instrument när de besöker ungdomskaféet./Elvira Ohlis, Julia Hautanen, Moa Majabacka ja Nhi Bui tahtovat laulaa ja 
soittaa soittimia nuorisokahvilassa käydessään.� FOTO/KUVA:�JOHANNES�BJÖRKQVIST

Vörå centrum 

Nu ordnas ungdomskafé varje vecka på Astra-
gården. 

Många söker sig dit för att musicera och 
 umgås med vänner. 
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del av allt som finns i Vörå kom-
mun.

Nicole tycker om sitt jobb och sä-
ger att det är lärorikt att arbeta 
med barn och unga.

– När man blir vuxen blir man 
väldigt konkret och allt ska vara 
strukturerat och planerat. Ung-
domarna lever i nuet, vilket är 
väldigt fint. Att kombinera de två 
tror jag är bra.

Hon menar också att många 
barn och unga känner sig åsido-
satta, och att ingen lyssnar på 
dem.

– I den här åldern är de för 
gamla för att vara barn, men för 
unga för att vara vuxna. Många 
känner att ingen bryr sig om de-
ras åsikt. Men jag vill höra deras 
åsikter. Jag jobbar främst för 
ungdomarna. Jag har ett väldigt 
givande jobb.

Johannes Björkqvist 

johannes.bjorkqvist@vasabladet.fi

 

Ungdomsledare Nicole Kolehmainen 
ser till att ljudet fungerar på scenen 
inne i Bio Astra./Nuoriso-ohjaaja Ni-
cole Kolehmainen pitää huolen, että 
äänentoisto Bio Astran lavalla toimii. 

Natalie Uuranmäki går i sjuan och Linnea Grannas går i åttan. De är första 
gången på ungdomskaféet./Natalie Uuranmäki käy 7. luokkaa ja Linnea 
Grannas 8. luokkaa. He ovat nuorisokahvilassa ensimmäistä kertaa.

Annat som är på gång
Höstlovsprogram, se händelse­
kalendern.
12.10–5.12: Simkampanj i Norr­
valla simhall för alla åldrar. Simma 
dig till 10 poäng för att vara med i 
utlottningen av ett presentkort på 
50 euro till en restaurang i Vörå 
kommun. Mer info på www.vora.fi/
visitvora/evenemang/.
28.10: Spökvandring vid Rökiö 
kvarn. Det finns levande karaktä­
rer i kvarnen. Förhandsanmälan 
öppnas 8.10 och görs via www.
vora.fi/spokvandring.

I december ordnas en shop­
pingresa till Seinäjoki för hög­
stadieelever.

 

Veckans program
Måndag: Ninni samtalsgrupp  
i Vörå på Astragården 15.30–
17.00
För dig som är 11–18 år och har 
någon i din närhet som kämpar 
med missbruk eller psykisk  
ohälsa. Ta kontakt om du behöver 
skjuts. 
Tisdag: Tjej- och killgrupper i 
Oravais för årskurs 5–6 13.00–
14.30
Aktiviteterna styrs utifrån barnens 
önskemål. I början diskuterar de i 
grupp vad de vill göra, och ledaren 
försöker därefter förverkliga alla 
önskemål. De ska bland annat leka 
kurragömma i Oravais centrum 
och laga tacos. Tjej­ och killgrupp­
erna arrangeras i samarbete med 
Vörånejdens 4H. 
Onsdag: Ungdomskafé på 
 Astragården i Vörå 15.00– 
17.30.
För alla som går i årskurs sex och 
uppåt. 
Torsdag: Tjej- och killgrupper i 
Astragården för årskurs 6–9 
15.00–16.30
Aktiviteterna styrs utifrån  
barnens önskemål. I början 
 diskuterar de i grupp vad de vill 
göra, och ledaren försöker där­
efter förverkliga alla önskemål. 
Killarna ska bland annat testa 
svetsning och tjejerna ska rida. 
Tjej­ och killgrupperna görs  
i samarbete med Vörånejdens  
4H. 
Fredag: Ungdomskafé vid 
 Bankgården i Maxmo. Årskurs 
5–6 13.00–15.00. Årskurs 7–9 
16.00–18.00.
Dit får man komma och skapa, 
spela spel och hänga med sina 
kompisar. Ibland samarbetar  
de med Vörånejdens 4H för  
att få mer variation i aktiviteter­
na.

Astragårdenissa Vöyrin keskus-
tassa on keskiviikkoisin huli-
naa. Vöyrin kunnan vapaa-ai-
katoimisto järjestää silloin nuo-
risokahvilan seudun lapsille ja 
nuorille. Nuoriso-ohjaaja Nico-
le Kolehmainen on ennen ovien 
avaamista paikalla laittamassa 
tiloja järjestykseen.

– Kaikki 12-vuotiaista ylöspäin 
ovat tervetulleita nuorisokahvi-
laan. Nuorisokahvilaa pidettiin 
myös viime vuonna, mutta vain 
kerran kuukaudessa. Nuorille jäi 
hieman epäselväksi, minä viik-
koina kahvila oli auki, joten nyt 
testaamme aukioloa viikoittain. 
Aloimme järjestelyn nyt syksyllä.

Paikalla on ollut joka viikko yli 
kymmenen henkeä, ja Nicole 
uskoo kävijämäärän kasvavan 
maineen levitessä.

– Nuorisokahvila aukeaa kello 
15 eli heti koulun jälkeen. Kaikki 
ovat tervetulleita viettämään ai-
kaa tänne.

Ensimmäiset nuoret, 7.-luok-
kalainen Natalie Uuranmäki ja 
8.-luokkalainen Linnea Grannas 
saapuvat kahvilaan kello 15.

– Olemme täällä ensimmäistä 
kertaa, Natalie sanoo.

Natalie kuuli kahvilasta siskol-
taan ja kertoi siitä sitten Linneal-
le. Nuoret ovat tehneet pikaisen 
kierroksen kahvilassa.

– Taidamme piirrellä tai pelata 
jotain, Linnea sanoo.

Nicole on työskennellyt nuori-
so-ohjaajana vuodesta 2023 läh-
tien. Hän oli myös kunnan en-
simmäinen nuoriso-ohjaaja.

– Olemme kokeilleet monia eri 
juttuja viimeisen kolmen vuoden 
aikana. Viimeisen vuoden aikana 
olemme pyrkineet järjestämään 
toimintaa viitenä päivänä viikos-
sa. Järjestämme joka arkipäivänä 
jonkinlaista toimintaa lapsille ja 
nuorille.

Toimintaa on pyritty keksi-
mään erityisesti 5.–9. luokkalai-
sille. Vapaa-aikatoimisto ei tässä 
vaiheessa järjestä toimintaa toisen 
asteen opiskelijoille, mutta asia on 
Nicolen to do -listalla.

– Pyrin vakiinnuttamaan ensin 
tämän ikäryhmän toiminnan, ja 
alan sitten miettiä vanhempaa 
ikäryhmää. Kaikille on yksinker-
taisesti oltava jotain.

Nicole suosittelee seuraamaan 
tiedotusta Vöyri-sovelluksessa 
tai Whatsapp-ryhmässä, jottei 
mikään jää huomaamatta.

– Kunta tiedottaa Vöyri-sovel-
luksessa, ja sitä käyttävät myös 
jotkin yhdistykset. Whatsappissa 
on ryhmä nimeltään ”Ungdoms-
verksamhet i Vörå kommun”, jossa 
tiedotan viikoittain kunkin viikon 
tapahtumista. Jos olen sairaana 
ja tapahtuma perutaan, ilmoitan 
asiasta Whatsappissa.

Nicole toimii yleensä nuoriso-
kahvilan ainoana ohjaajana. Tä-
nään hän on kuitenkin saanut 
seuraa tet-oppilas Theo Nyma-
nista. Theo oli paikalla laittamas-
sa paikkoja järjestykseen mutta 
siirtyi sitten nopeasti elokuva-
teatteriin, jonka lavalle viedään 
soittimia aina nuorisokahvilan 
järjestämisen aikaan.

– Olen ollut pienestä asti kiin-
nostunut musiikista. Kokeilin 
rumpujen soittamista, ja jäin sii-
hen koukkuun, sanoo 9. luokkaa 
käyvä Theo.

Theolla on yhdessä ystäviensä Mel-
ker Engin ja Noah Engmanin sekä 
opettaja Christian Westlinin kans-
sa The Böiz -yhtye.

– Soitamme pääasiassa 90-lu-
vun rockmusiikkia, esimerkiksi 
Kissiä ja AC/DC:tä.

Theo ei ehdi olla elokuvate-
atterissa pitkään yksin ennen 
kuin sinne tulee muitakin mu-
sisoimaan. Julia Hautanen, Nhi 
Bui, Elvira Ohlis ja Moa Majabac-
ka ovat tulleet nuorisokahvilaan 
päästäkseen lavalle. 

– Olemme käyneet nuorisokah-
vilassa aiemminkin, ja parasta on 
saada olla täällä yhdessä muiden 
kanssa, Elvira sanoo.

Nuoret ovat laulaneet ja soit-
taneet soittimia aina keskiviik-
koisin täällä ollessaan.

– Meillä on tapana soittaa ja 
laulaa monia erilaisia lauluja, Moa 
sanoo.

Nicole pyrkii järjestämään mah-
dollisimman paljon kaikenlais-
ta, jotta lapset ja nuoret koki-
sivat kunnan järjestävän heille 
toimintaa. Hän ei keksi pyörää 
uudelleen, vaan toiminta perus-
tuu pitkälti nuorten omiin toivo-
muksiin.

– Tyttöjen ja poikien ryhmien 
toiminta perustuu täysin nuor-
ten omiin toivomuksiin. Minä 
ja Therese Hagberg pyrimme 
toteuttamaan nuorten toiveet 
parhaamme mukaan. Minulla on 
suunnitelma, mutta muutan sitä 

toivomusten mukaan. Nuoriso-
toiminta elää nuorten mukana.

Nicole kuvailee työtään vilkkaak-
si ja monipuoliseksi. Hänen mu-
kaansa jokainen yläasteelle tuleva 
ikäluokka eroaa toisistaan, ja sik-
si myös toimintaa on muokattava 
sen mukaan.

– Yksi toivomuksista oli, että 
Oravaisiin perustettaisiin poi-
kien ja tyttöjen ryhmät. Toimeen 
on ryhdyttävä nopeasti. Nuo-
ret toivovat yhtä asiaa yhdessä 
vaiheessa mutta parin vuoden 
päästä aivan jotain muuta. Otin 
yhteyttä Vöyrin seudun 4H-yh-
distykseen ja Vöyrin seurakun-
taan, ja kahden viikon kuluttua 
poikien ja tyttöjen ryhmät aloit-
tivat toimintansa.

Nicole saa toivomuksia myös 
kunnan nuorisoneuvostolta. Yksi 
nuorisoneuvoston toivomuksista 
johti lyhytelokuvan tekemiseen ja 
asiantuntijavierailuun, jossa tämä 
kertoo elokuvan tekemisestä.

– Myös muita toivomuksia on 
tullut, mutta emme ole vielä eh-
tineet toteuttaa niitä, koska on 
tullut esteitä. Ja joidenkin toi-
vomusten toteuttaminen kestää 
yksinkertaisesti pidempään.

Nicole huomauttaa, että nuo-
risotoimintaa järjestään muiden-
kin kuin kunnan toimesta.

– Monet yhdistykset järjestä-
vät lapsille ja nuorille toimin-
taa laajasti kunnassa. Minun  
työni on vain pieni osa kaikkea 
 Vöyrin kunnassa tehtävää toi-
mintaa.

Nicole pitää työstään ja sanoo las-
ten ja nuorten kanssa työskentelyn 
olevan opettavaista.

– Aikuisena kaiken pitää olla 
hyvin käytännöllistä, jäsennel-
tyä ja suunnitelmallista. Nuoret 
elävät hetkessä, mikä on hienoa. 
Näitä toimintamalleja on mieles-
täni hyvä yhdistää.

Nicolen mielestä monista 
lapsista ja nuorista tuntuu, että 
heidät sivuutetaan eikä kukaan 
kuuntele heitä.

– He ovat tässä iässä liian van-
hoja ollakseen lapsia mutta liian 
nuoria ollakseen aikuisia. Mo-
nista tuntuu, ettei kukaan väli-
tä heidän mielipiteistään. Mutta 
minä tahdon kuulla heidän mie-
lipiteitään. Teen työtä pääasiassa 
nuorten vuoksi. Työni on hyvin 
palkitsevaa.

Johannes Björkqvist
johannes.bjorkqvist@vasabladet.fi

 

Lapset ja nuoret kokoontuvat 
nuorisokahvilaan Astragårdeniin

Viikon ohjelma
Maanantai: Ninni-keskusteluryhmä 
Vöyrillä Astragårdenissa klo 15.30–
17.00.
11–18­vuotiaille, joiden läheinen 
kamppailee päihteiden käytön tai 
mielenterveysongelmien kanssa.  
Ota yhteyttä, jos tarvitset kyytiä.
Tiistai: Tyttöjen ja poikien ryhmät 
Oravaisissa 5.–6.-luokkalaisille klo 
13.00–14.30.
Lasten toivomusten mukaista toi­
mintaa. Aluksi ryhmissä keskustel­
laan, mitä osallistujat tahtovat teh­
dä, ja ohjaaja pyrkii sitten toteutta­
maan kaikki toivomukset. Ohjelmaan 

kuuluu muun muassa piilosta 
 Oravaisten keskustassa ja tacojen 
valmistamista. Tyttöjen ja poikien 
ryhmät järjestetään yhteistyössä 
Vöyrin seudun 4H:n kanssa.
Keskiviikko: Nuorisokahvila Vöyrillä 
Astragårdenissa 6.-luokkalaisille ja 
sitä vanhemmille klo 15.00–17.30.
Torstai: Tyttöjen ja poikien ryhmät 
Astragårdenissa 6.–9.-luokkalaisil-
le klo 15.00–16.30.
Lasten toivomusten mukaista toi­
mintaa. Aluksi ryhmissä keskustel­
laan, mitä osallistujat tahtovat teh­
dä, ja ohjaaja pyrkii sitten toteutta­
maan kaikki toivomukset. Pojat ko­

keilevat esimerkiksi hitsausta ja 
tytöt ratsastusta. Tyttöjen ja poikien 
ryhmät järjestetään yhteistyössä 
Vöyrin seudun 4H:n kanssa.
Perjantai: Nuorisokahvila Maksa-
maalla pankkitalossa 5.–6.-luokka-
laisille klo 13.00–15.00 ja 
7.–9.-luokkalaisille klo 16.00–18.00.
Kahvilaan voi tulla harjoittamaan 
luovuutta, pelaamaan pelejä ja viet­
tämään aikaa kavereiden kanssa. 
Myös Vöyrin seudun 4H:n kanssa 
tehdään yhteistyötä toiminnan 
 monipuolistamiseksi.
Syyslomaohjelma löytyy 
 tapahtumakalenterista.

Astragårdenissa pidetään   
n yt viikoittain nuorisokahvilaa. 

Monet tulevat kahvilaan mu-
sisoimaan ja viettämään aikaa 
ystävien kanssa. 

Theo Nyman tycker om att spela 
trummor./Theo Nyman tykkää s oit-
taa rumpuja.�
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P å Astragården 
 håller man på att 
knåda, kavla och 
ringla. Det hand-
lar inte om jul-
förberedelser 
utan om Vörå 

medborgarinstituts kurs om grun-
derna i keramik. Tio personer går 
kursen och väntar ivrigt på att få 
börja arbeta.

När vi träffar dem har de kommit 
fram till kurstillfälle två. Kursdel-
tagarna vet vad de ska göra och tar 
fram det de hade börjat med sist.

– Första gången gick vi igenom 
tumning och kavling. I dag ska jag 
visa ringling. Om någon vill får de 
testa på, säger textillärare Jeanette 
Rönnqvist-Aro.

Tumning, kavling och ringling 
är tre handbyggnadstekniker inom 
keramik. Teknikerna används för 

att forma föremål utan drejskiva, 
och det är dem Jeanette lär ut un-
der kursen.

– Min favorit är tumning. Då får 
man känna hela leran och får an-
vända sig av fingertoppskänsla. 
Kavling var populärast under det 
första tillfället.

Jeanette säger att det här är en 
fri kurs där man får forma med 
händerna – och göra misstag.

– Det är då man lär sig.

Jeanettes huvudämne är egentli-
gen vävning och textil, men hon 
har alltid varit intresserad av att 
skapa med lera. Intresset uppstod 
redan vid barnsben.

– Som barn fascinerades jag av 
strandleran. Jag gjorde skålar och 
djur av den. Men de brändes aldrig 
så de vittrade sönder.

En del plockar fram de projekt 
som de började med senast, medan 

en del vill börja med något nytt. 
Alla fick en fem kilogram tung ler-
klump. Den får de använda till vad 
de vill, och får välja vilken teknik 
som de själva önskar. Jeanette sä-
ger att det är många nybörjare på 
plats.

– Lerkurser är pop för tillfället. 
Nästan alla kurser blir fulla. Po-
pulariteten för det här går i vågor, 
som trender. Det roliga med kera-
mikarbete är när man får lerklum-
pen i handen och den väcks till liv. 
Man vet aldrig vad det blir. Det kan 
bli någonting, eller något helt an-
nat. Det är det roliga med leran.

När Jeanette pratade med del-
tagarna under det första tillfället 
visste en del direkt vad de ville 
göra, medan andra bara ville lära 
sig grunderna. En av fördelarna 

med kursen är att man snabbt 
skapar ett föremål, och får ta med 
det hem.

– Om man gör ett bruksföremål 
så har det betydelse att man har 
gjort det själv.

Målet med kursen är att deltagarna 
ska få en praktisk och trygg grund 
som de kan bygga vidare på.

Två av deltagarna är Martina och 
Ellen Ehrs. De är mor och dotter. 
Mamma Martina har tidigare job-
bat med lera.

– Men det var många år sedan. 
Det var under studietiden. Det är 
roligt att prova på nu igen, det är 
inget man gör hemma heller, sä-
ger Martina.

Det var Martina som nämnde 
kursen, och Ellen tyckte att det lät 
intressant och hängde på.

– Jag tycker om att skapa saker, 
säger Ellen.

Ellen har gjort ett hjärta, men 
hon är osäker på vad hon ska an-
vända det till. Under det här till-
fället ska hon göra ytterligare ett 
föremål.

– Svårast hittills har varit att få 
allt rakt, säger Ellen.

De säger att det har blivit många 
försök och misstag, men att det är 
roligt att prova olika saker.

– Jag gjorde tre grejer sist, och 
gör även något nytt i dag. Jag 
googlade lite i går för att söka in-
spiration, säger Martina.

De är båda nöjda med innehållet, 
och kommer möjligtvis att anmäla 
sig till fler kurser i framtiden.

– Det är en jättebra kurs, säger 
Ellen.

Jeanette säger att Vörå medborga-
rinstitut ordnar två till kurser där 
man arbetar med lera. De heter ska-
pa i lera och en hålls på Astragården 
och en i Maxmo skola. På Astragår-
den är temat julgran och i Maxmo 
jultomte. Kurserna är kortare och 
har ett annorlunda upplägg.

– I den här kursen så glaserar 
och dekorerar man själv, men i de 
andra kurserna så gör jag det, säger 
Jeanette.

Lerklumparna ligger på bordet 
och deltagarna knådar dem ordent-
ligt. Jeanette säger att de ska knå-
das för att få ut all luft.

– Att jobba med lera kan vara väl-
digt meditativt.

Vid det sista tillfället får delta-
garna måla och glasera. Mellan till-
fälle två och tre så skröjbränns före-
målen i 900 grader.

– Det betyder att de får en råbrän-
ning, alltså den första bränningen. 
När de är glaserade ska de brännas 
igen. Vi använder oss av stengods-
lera och den bränns på 1 240 grader 
och sedan sjunker temperaturen 
sakta. Stengodsleran blir hårdare. 
Jag föredrar den.

Det roligaste med att vara lärare 
säger Jeanette är att se när kursdel-
tagarna lär sig något nytt.

– Det är roligt att se alla aha-upp-
levelser. Men man lär sig även som 
lärare, man är aldrig fullärd.

Johannes Björkqvist 

johannes.bjorkqvist@vasabladet.fi

 

Keramikkursen på 
Astragården lockar 
många nybörjare 

Jeanette Rönnqvist-Aro är kursens lärare. Hon tycker att det är meditativt att arbeta med lera, och tycker om att se när deltagarna lär sig något nytt. � FOTO:�JOHANNES�BJÖRKQVIST

Bland annat det här hinner man ska-
pa under kursen. 

Hantverk 

Jeanette Rönnqvist-Aro lär kursdeltagarna 
grunderna i tumning, kavling och ringling. 

Hon säger att keramikkurser är populära  
för tillfället. 
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Astragårdenissa vaivata-
an, kaulitaan ja rullataan. 
Kyse ei ole jouluvalmiste-
luista vaan Vöyrin kansa-
laisopiston kurssista, jolla 
opetetaan keramiikan pe-
rusteita. Kurssilla on kym-
menen osallistujaa, jotka 
odottavat innolla työsken-
telyn aloittamista.

Tällä kertaa vuorossa on toi-
nen kurssikerta. Kurssilai-
set tietävät, mitä tehdä, ja 
ottavat esiin viime kerralla 
työstämänsä työt.

– Ensimmäisellä kerralla 
käytiin läpi nipistely- ja le-
vytekniikkaa. Tänään esit-
telen makkaratekniikkaa. 
Sitä saa halutessaan ko-
keilla, sanoo tekstiilityö-
nopettaja Jeanette Rönn-
qvist-Aro.

Nipistely-, levy- ja mak-
karatekniikat ovat keramii-
kan kolme käsinmuotoi-
lutekniikkaa. Tekniikoilla 
esineitä muovataan käsin 
ilman dreijaa, ja niitä Jea-
nette kurssilla opettaa.

– Minä pidän eniten ni-
pistelytekniikasta. Siinä saa 
tuntea koko saven ja käyttää 
sormituntumaa. Ensimmä-
isellä kerralla suosituin oli 
levytekniikka.

Jeanette sanoo kurssin ole-
van vapaa käsityökurssi, 
jossa saa tehdä virheitä.

– Virheistä oppii.
Jeanetten pääaineita 

ovat oikeastaan kudonta ja 
tekstiilityö, mutta hän on 
aina ollut kiinnostunut sa-
vitöistä. Kiinnostus heräsi 
jo lapsena.

– Savi rannoilla kiehtoi 

minua lapsena. Tein siitä 
kulhoja ja eläimiä, mutta 
koska niitä ei poltettu, ne 
murenivat.

Osa kurssilaisista ottaa 
esiin viime kerralla työstä-
miään luomuksia. Toiset 
puolestaan tahtovat aloit-
taa jotain uutta. Kaikki ovat 
saaneet viiden kilon painoi-
sen savimöltin, jota he saa-
vat käyttää, mihin haluavat 
valitsemallaan tekniikalla. 
Jeanette sanoo paikalla ole-
van runsaasti aloittelijoita.

– Savikurssit ovat tällä 
hetkellä suosittuja. Mel-
kein kaikki kurssit tulevat 
täyteen. Savitöiden suosio 
vaihtelee trendien tapaan. 
On hauskaa, kun savimöltin 
saa käsiinsä ja se herää hen-
kiin. Lopputuloksesta ei ko-
skaan tiedä. Siitä voi tulla 
jotain tai jotain aivan muu-
ta. Se on hauskaa savitöissä.

Jeanetten puhuessa kurssi-
laisten kanssa ensimmäisel-
lä kurssikerralla osa tiesi jo 
varmasti, mitä aikoo tehdä. 
Osa puolestaan tahtoi oppia 
savitöiden perusteet. Yksi 
kurssin eduista on, että sil-
lä luodaan nopeasti esine, 
jonka saa viedä kotiin.

– Itse tehdyllä käyttöesi-
neellä on erityistä arvoa.

Kurssin tavoitteena on, 
että kurssilaiset saavat tur-

vallisen käytännön pohjan, 
josta jatkaa.

Kurssille ovat osallistuneet 
muun muassa Martina ja El-
len Ehrs. He ovat äiti ja tytär. 
Martina-äiti on tehnyt savi-
töitä aiemminkin.

– Mutta siitä on vuosia. Se 
oli silloin, kun opiskelin. On 
hauskaa kokeilla uudestaan. 
Tällaista ei tule tehtyä koto-
na, Martina sanoo.

Ellen kiinnostui kurssista 
Martinan mainitessa siitä ja 
päätti lähteä äitinsä muka-
an kurssille.

– Tykkään luovasta työ-
stä, Ellen sanoo.

Ellen on tehnyt sydämen 
mutta ei vielä tiedä, mi-
hin aikoo käyttää sitä. Täl-
lä kurssikerralla hän aikoo 
tehdä uuden esineen.

– Tähän mennessä vai-
keinta on ollut tehdä suo-
ria linjoja, Ellen sanoo.

Parivaljakko sanoo teh-
neensä paljon yrityksiä ja 
erheitä mutta eri asioiden 
kokeilemisen olevan haus-
kaa.

– Tein viime kerralla kol-
me esinettä. Aion tänäänkin 
tehdä jotain uutta. Etsin vä-
hän inspiraatiota Googlesta 
eilen, Martina sanoo.

Martina ja Ellen ovat 
tyytyväisiä kurssin sis-

ältöön ja osallistuvat mah-
dollisesti jatkossakin tällai-
sille kursseille.

– Tämä on tosi hyvä kurs-
si, Ellen sanoo.

Jeanette kertoo Vöyrin kan-
salaisopiston järjestävän 
vielä kaksi muuta kurssia, 
joilla tehdään savitöitä. Yksi 
kursseista järjestetään Ast-
ragårdenissa ja toinen Max-
mo skolassa. Astragårdenis-
sa teemana on joulukuuset 
ja Maksamaalla joulupukit. 
Kurssit ovat lyhytkursseja ja 
hieman erilaisia.

– Tällä kurssilla lasiteta-
an ja koristellaan itse, mutta 
muilla kursseilla minä teen 
sen, Jeanette sanoo.

Kurssilaiset muovaavat 
pöydällä olevia savimölt-
tejä huolellisesti. Jeanette 
sanoo, että paloja on vaivat-
tava ilman poistamiseksi 
niistä.

– Saven työstäminen voi 
olla hyvin meditatiivista.

Viimeisellä kurssikerralla 
kurssilaiset saavat lasittaa 
ja maalata luomuksensa. 
Toisen ja kolmannen kurs-
sikerran välissä esineitä ra-
akapoltetaan 900 asteessa.

– Kyse on raakapoltosta 
eli ensimmäisestä poltosta. 
Lasituksen jälkeen esineitä 
poltetaan uudestaan. Käy-
tämme kivitavarasavea, 
jota poltetaan 1 240 astees-
sa, minkä jälkeen lämpöti-
la laskee hitaasti. Kivitava-
rasavesta tulee kovempaa, 
ja pidän siitä itse enemmän.

Jeanetten mukaan 
hauskinta opettajana toimi-
misessa on nähdä kurssila-
isten oppivan jotain uutta.

– On hauskaa nähdä kaik-
ki ahaa-elämykset. Myös 
opettaja oppii asioita eikä 
ole koskaan oppinut kaik-
kea.

Johannes Björkqvist 

johannes.bjorkqvist@vasabladet.fi

 

Astragårdenin keramiikkakurssi 
houkuttelee monia aloittelijoita

Martina ja Ellen Ehrs pitävät kurssista ja odottavat innolla, mitä tällä kertaa on vuorossa.� KUVA:�JOHANNES�BJÖRKQVIST

Jeanette Rönnqvist-Aro 
 opettaa kurssilaisille 
 nipistely-, levy- ja makka-
ratekniikan perusteita. 

Hän sanoo keramiikka-
kurssien olevan tällä het-
kellä suosittuja.

Tällaisen luomuksen yksi kurssilaisista teki ensimmäisellä 
kurssikerralla käyttäen nipistelytekniikkaa.
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Ella Saarela fick ett oväntat mejl 
i våras. Mejlet kom från fritidsse-
kreteraren och ungdomsrådets 
handledare Alf Wiklund. Han 
meddelade att Ella hade blivit vald 
till årets ungdom i Vörå.

– Det kändes jättebra. Jag har 
nu haft några månader på mig att 
processa att jag blev vald. Det är en 
stor ära för mig, säger Ella.

Diplomet delades ut under Vörå-
dagarnas huvudfest vid Rökiö 
kvarn. Att hålla ett tal var valfritt, 
men Ella ville uttrycka hur tack-
sam hon var över utmärkelsen.

– Jag var nervös inför talet. Jag 
ville få fram hur tacksam jag fak-
tiskt är över det här.

I motiveringen lyfter kommu-
nen bland annat fram att hon har 
spelat teater i byarevyn i Oravais 
och är aktiv i Vörå ungdomsråd. 
Årets ungdom är ett pris som Vörå 
ungdomsråd föreslog. Ella var själv 

med i rådet när priset instiftades.
– Det är viktigt att lyfta upp ung-

domar. I mitt tal sade jag att det är 
viktigt att vi uppskattar och pep-
par unga. Utmärkelsen har verk-
ligen peppat mig att fortsätta med 
det jag gör.

Ella är 17 år och bor i Bertby. Hon 
tycker om att spela teater, sjunga 
och engagera sig i olika förbund 
och styrelser. Utöver Vörå ung-
domsråd är hon också aktiv i Fin-
lands Svenska Skolungdomsför-
bund.

– Det är lärorikt och roligt. Vi tar 
upp sådant som påverkar oss unga.

Ella tycker om att ha många järn 
i elden och att vara med där det 
händer. Hon studerar också mu-
sik på Korsholms Musikinstitut.

– Jag sjunger också i band. Jag 
har nyligen gått med i OBO Big 
Band och är en av tre sångare.

För tillfället går hon i årskurs 
två på Korsholms gymnasium, 
men är fortfarande aktiv i ung-
domsrådet i Vörå. Hon har även 
blivit vald till ungdomsrådets näs-
ta ordförande.

Hon har funderat mycket på 
barn och ungas mentala hälsa. Hon 
vill att mobbning i skolan diskute-
ras mer. Själv utsattes hon för det 
både i lågstadiet och högstadiet.

– Det är ett allvarligt ämne och 

många blir mobbade. Många ta-
lar om det och säger att det måste 
upphöra, men ingen vet hur det 
ska gå till.

Ella säger att det är svårt att 
stoppa mobbning i dag, eftersom 
det inte alltid syns vem som blir 
utsatt.

– Mobbningen är osynlig på so-
ciala medier och internet. Man kan 
nästan säga vad som helst och vara 
anonym. Det är svårt att stoppa.

Enligt Ella får många unga en 
felaktig bild av hur de ska vara 
och bete sig på grund av sociala 
medier.

– Ofta lägger man bara ut det 
som är bra med ens liv och de per-
fekta delarna av ens perfekta liv 
syns utåt. Det skapar en felaktig 
bild av hur man ska bete sig och se 
ut.

En åldersgräns för sociala me-
dier diskuteras just nu i EU, men 
en sådan lagstiftning är svår att få 
till stånd.

– Det ska definitivt finnas en ål-
dersgräns. Det finns rekommen-
dationer som det finns på många 
andra saker, men en rekommenda-
tion stoppar ingen.

När det kommer till Ellas egen 
användning av sociala medier 
tycker hon att hon har hittat en 
balans.

– Jag är inte en av de värsta an-
vändarna, men jag kan helt ärligt 
säga att jag är mer på sociala me-
dier än jag borde vara.

Vad tror du skulle behövas för 
att unga ska må så bra som möj-
ligt?
– Jag har alltid förespråkat att man 
ska prata öppet om sina problem. 
Jag har själv upplevt att det har 
hjälpt mig när jag har pratat med 
någon.

Hon säger att många unga är räd-
da för att söka vård och inte vet vart 
de ska vända sig. Ella säger att det 
borde framgå tydligt vilka tjänster 
som finns för unga. Tröskeln för att 

ta kontakt måste också vara låg.
– Många unga tycker det är läs-

kigt att kontakta någon för att pra-
ta. Om unga vet vilka tjänster som 
finns och att det inte är farligt att 
ta kontakt med dem, är det större 
sannolikhet att fler tar kontakt och 
får hjälp.

Ella planerar att ta gymnasiet på 
fyra år. Framtiden efter studenten 
är oviss.

– Jag ska möjligtvis söka till nå-
got universitet eller yrkeshögsko-
la. För tillfället tittar jag lite på so-
cionomutbildningen eftersom jag 
vill arbeta med unga, det är en stor 
passion för mig. Jag har själv varit 
ung och behövt hjälp. Jag hoppas 
att jag en dag kan vara den som kan 
hjälpa någon som har varit i min 
situation.

Innan Ella hoppar in i bilen och 
åker till Bertby har hon en hälsning 
till andra unga:

– Fastän det kommer motgångar 
så ska du alltid göra det du gillar. 
Huvudsaken är att det känns bra 
för dig. Våga vara dig själv obero-
ende av vad andra säger.

Johannes Björkqvist 

johannes.bjorkqvist@vasabladet.fi

 

Ella Saarela, 17 år, har blivit 
vald till årets ungdom i Vörå

Ella Saarela är tacksam över att hon har blivit vald till årets ungdom i Vörå. � FOTO:�JOHANNES�BJÖRKQVIST

Diplomet som Ella Saarela fick i 
somras. � FOTO:�PRIVAT

Vörå 

Ella Saarela blev överraskad 
när hon fick reda på att hon 
hade blivit vald till årets ung-
dom i Vörå. 

I sitt tal tackade hon kommu-
nen – och lyfte fram hur viktigt 
det är att stötta unga. 
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Ella Saarela sai keväällä odot-
tamattoman sähköpostin va-
paa-aikasihteeriltä ja nuoriso-
valtuuston ohjaajalta Alf Wik-
lundilta. Wiklund ilmoitti, että 
Ella oli valittu Vöyrin Vuoden 
nuoreksi.

– Se tuntui tosi hyvältä. Minulla 
on nyt ollut muutama kuukausi 
aikaa sulatella asiaa. Se on minul-
le suuri kunnia, Ella sanoo.

Diplomi jaettiin Vöyrinpäivien 
pääjuhlassa Rökiön myllyllä. Pu-
heen pitäminen oli vapaaehtois-
ta, mutta Ella halusi ilmaista, 
kuinka kiitollinen hän oli tun-
nustuksesta.

– Jännitin puhetta etukäteen. 
Halusin tuoda esiin, kuinka otettu 
olen tästä.

Kunta nostaa perusteluissa esiin 
muun muassa sen, että Ella on näy-
tellyt Oravaisten kyläteatterissa ja 
on aktiivinen Vöyrin nuorisoval-
tuustossa. Vuoden nuori on pal-
kinto, jota Vöyrin nuorisovaltuus-
to itse ehdotti, ja Ella oli mukana 
valtuustossa, kun palkinto perus-
tettiin.

– On ensiarvoista nostaa nuoria 
esiin. Sanoin puheessani, että on 
tärkeää, että arvostamme ja kan-
nustamme nuoria. Tunnustus on 
todella rohkaissut minua jatka-
maan sitä, mitä teen.

Ella on 17-vuotias ja asuu Bert-
byssä. Hän pitää teatterin tekemi-
sestä, laulamisesta ja aktiivisesta 
toiminnasta eri liitoissa ja halli-
tuksissa. Vöyrin nuorisovaltuus-
ton lisäksi hän on mukana myös 
Finlands Svenska Skolungdoms-
förbund -liitossa.

– Se on opettavaista ja hauskaa. 
Käsittelemme asioita, jotka vai-
kuttavat meihin nuoriin.

Ella pitää siitä, että hänellä on 
monta rautaa tulessa ja että hän 
on mukana siellä, missä tapah-
tuu. Hän opiskelee myös musiik-
kia Mustasaaren musiikkiopis-
tossa.

– Laulan myös bändissä. Liityin 
äskettäin OBO Big Bandiin ja olen 
yksi kolmesta laulajasta.

Tällä hetkellä Ella käy Mustasaaren 
lukion toista vuotta, mutta on edel-
leen aktiivinen Vöyrin nuorisoval-
tuustossa. Hänet valittiin äskettäin 
valtuuston puheenjohtajaksi.

Ella on pohtinut paljon lasten 
ja nuorten mielenterveyttä. Hän 
haluaa, että koulukiusaamisesta 

puhuttaisiin enemmän. Hän itse 
joutui kiusatuksi sekä ala- että 
yläkoulussa.

– Se on vakava aihe, ja useat jou-
tuvat kiusatuksi. Monet puhuvat 
siitä ja sanovat, että sen pitää lop-
pua, mutta kukaan ei tiedä, miten 
se pitäisi tehdä.

Ella sanoo, että kiusaamista on 
nykyään vaikea pysäyttää, koska 
aina ei näy, kuka joutuu sen koh-
teeksi.

– Kiusaaminen on sosiaalisessa 
mediassa ja netissä näkymätön-
tä. Siellä voi sanoa melkein mitä 
tahansa ja olla anonyymi. Sitä on 
vaikea pysäyttää.

Ellan mukaan monet nuoret saa-
vat sosiaalisen median takia vää-
rän kuvan siitä, millaisia heidän 

pitäisi olla ja miten käyttäytyä.
– Usein julkaistaan vain se, 

mikä omassa elämässä on hy-
vää, jolloin ulospäin näkyy vain 
täydellinen kuva täydellisestä elä-
mästä. Se luo väärän kuvan siitä, 
miten pitäisi käyttäytyä ja miltä 
näyttää.

Sosiaalisen median ikärajasta 
keskustellaan parhaillaan EU:s-
sa, mutta tällaista lainsäädäntöä 
on vaikea saada aikaan.

– Ikärajan pitäisi ehdottomas-
ti olla olemassa. Onhan monista 
muistakin asioista suosituksia, 
mutta eihän suositus pysäytä ke-
tään.

Ella kokee löytäneensä tasapai-
non oman sosiaalisen median käy-
tön suhteen.

– En ole pahimpia käyttäjiä, 
mutta voin aivan rehellisesti sa-
noa, että olen somessa enemmän 
kuin minun pitäisi olla.

Mitä mielestäsi tarvittaisiin, 
jotta nuoret voisivat mahdolli-
simman hyvin?
– Olen aina sanonut, että ongel-
mista pitäisi puhua avoimesti. 
Olen itse kokenut, että minua 
on auttanut puhuminen jonkun 
kanssa.

Ella sanoo, että monet nuoret 
pelkäävät hakeutua hoitoon eivät-
kä tiedä, mihin kääntyä. Hänen 
mielestään pitäisi käydä selvästi 
ilmi, mitä palveluita nuorille on 
tarjolla. Myös yhteydenoton kyn-
nyksen täytyy olla matala.

– Monista nuorista tuntuu pelot-
tavalta ottaa johonkuhun yhteyttä. 
Jos nuoret tietävät, mitä palvelui-
ta on olemassa ja ettei niiden 
käyttäminen ole vaarallista, on to-
dennäköisempää, että useampi ot-
taa yhteyttä ja saa apua.

Ella suunnittelee suorittavansa lu-
kion neljässä vuodessa. Tulevai-
suus ylioppilaskirjoitusten jälkeen 
on vielä avoinna.

– Aion mahdollisesti hakea jo-
honkin yliopistoon tai ammat-
tikorkeakouluun. Tällä hetkellä 
mietin hieman sosionomikou-
lutusta, sillä haluan työskennel-
lä nuorten kanssa. Se on minul-
le suuri intohimo. Olen itse ollut 
nuori ja tarvinnut apua, ja toivon, 
että voin jonain päivänä auttaa jo-
takuta, joka on ollut samassa tilan-
teessa kuin minä.

Ennen kuin Ella hyppää autoon 
ja lähtee kotiin Bertbyn kylään, hä-
nellä on terveisiä muille nuorille:

– Vaikka vastoinkäymisiä tu-
lee, tee aina sitä mistä pidät. 
Tärkeintä on, että sinusta tun-
tuu hyvältä. Uskalla olla oma it-
sesi riippumatta siitä, mitä muut 
sanovat.

 

Ella Saarela valittiin Vöyrin Vuoden nuoreksi

Ella ja muut Vöyrin nuorisovaltuuston jäsenet ehdottivat, että he maalaisivat kunnantalon seinän. Ehdotus hyväk-
syttiin, ja seinä maalattiin yhteistyössä taiteilija Jon Gredmarkin kanssa.� FOTO:�JOHANNES�BJÖRKQVIST

Ella Saarela yllättyi saades-
saan tietää, että hänet oli valit-
tu Vöyrin Vuoden nuoreksi. 

Hän kiitti puheessaan kuntaa 
– ja korosti, kuinka tärkeää on 
tukea nuoria.

Om du är intresserad av Vörå-dia-
lekten och vill bidra till att den be-
varas kan du hoppa på den kurs 
som inleddes häromdagen: Doku-
mentera Vörå-dialektens talesätt 
och ordspråk (130103). Och om ni 
vill hålla er till Österbotten, tradi-
tioner och dess uttryck, passar vi 
på att tipsa om föreläsningen Från 
österbottniskt hantverk till tapet 
(999907), som äger rum den 

20oktober kl. 18-19.30 vid Norrval-
la. Här berättar mönsterdesigner 
och inredningsarkitekt Linda 
Andtbacka om sitt arbete och hur 
hon skapat och utvecklat bland an-
nat tapeterna BIRONG och NÅL-
DANS.

Dagen efter föreläsning är det 
kanske läge för att börja spela Pe-

tanque i trevligt sällskap tillsam-
mans med ledare Yannick Pelletier 
(830811)? Höstens kurs startar upp 
och det finns rum för fler spelare! 

Och för er som är sugna på lite 
gott blandat med ny kunskap, läm-
par sig kurskvällen 22.10, Isvin och 
ost – en smakupplevelse över det 
vanliga (810309), alldeles ypper-
ligt. Anders och Maria Wingren be-
rättar om hur de på Liselunds gård 
framställer isvin medan våra 
smaklökar får fröjda sig över kom-
binationen isvin och ost. Den 24 
oktober bjuder vi även in till en ef-
termiddag kring Elgitarren och 
dess effekter (100205). Kom med 

och låt Sebastian Förström guida 
dig genom pickups, intonering och 
olika setups!

Slutligen ... den känns kanske långt 
borta än – julen – men den är fak-
tiskt snart här! I år har vi två kort-
kurser under vilka vi tillsammans 
arbetar i lera:

6.11 i Maxmo blir det Skapa jul-
tomte i lera (112107) tillsammans 
med Jeanette Rönnqvist-Aro och 
om ni känner att ni har mer att ge 
kan ni dagen efter förflytta er till 
Bio Astra för att Skapa julgran i 
lera (112109).

Och för att knyta ihop det tip-

sar vi till sist om ett annat tradi-
tionellt hantverk, 7.11 tillägnar vi 
en lördag åt Makramé (111713) till-
sammans med Matilda Byström.

Vi ses på kurs!

 

EMMI – När hösten är som bäst
Oktober är redan här och våra 
kurser tuffar lugnt vidare, även 
om vi ännu har några kursstar-
ter att bjuda på. 

Jos Vöyrin murre kiinnostaa ja 
tahdot myötävaikuttaa sen säi-
lyttämiseen, voit osallistua juuri 
alkaneelle kurssille ”Dokumen-
tera Vörå-dialektens talesätt och 
ordspråk” (130103). Jos haluat pi-

täytyä Pohjanmaalla, perinteissä 
ja niiden ilmenemismuodoissa, 
vinkkaamme luennosta ”Från ös-
terbottniskt hantverk till tapet” 
(999907), joka järjestetään Nor-
rvallassa 20.10. klo 18.00–19.30. 
Luennolla kuosisuunnittelija ja 
sisustusarkkitehti Linda Andt-
backa kertoo työstään ja siitä, 
miten on luonut ja kehittänyt 
muun muassa BIRONG– ja NÅ-
LDANS-tapetit.

Luentoa seuraavana päivänä 
saattaa olla hyvä aika alkaa pelata 
petankkia mukavassa seurassa 
ohjaaja Yannick Pelletierin johdol-
la (830811). Syksyllä alkavalla pe-
tankkikurssilla on tilaa! Jos taasen 
herkut ja uusi tieto kiinnostaa, 
22.10. järjestetään kurssi nimeltään 
”Isvin och ost – en smakupplevel-
se över det vanliga” (810309). An-
ders ja Maria Wingren kertovat jää-
viinin valmistuksesta tilallaan 
Liisanlehdossa samalla kun osal-
listujien makunystyröille tarjoil-

laan jääviinin ja juuston yhdistel-
miä. 24.10. järjestetään sähkökita-
ran ja sen efektejä koskeva ilta-
päiväkurssi (100205). Kurssilla Se-
bastian Förström opastaa 
osallistujia mikeistä, virittämise-
stä ja erilaisista säädöistä!

Lopuksi – vaikka se tuntuisikin 
kaukaiselta – myös joulu on pian 
täällä! Järjestämme tänä vuonna 
kaksi lyhytkurssia, joilla työste-
tään savea:

6.11. Maksamaalla järjeste-

tään kurssi ”Skapa jultomte i 
lera” (112107) Jeanette Rönn-
qvist-Aron johdolla ja seuraava-
na päivänä kurssi ”Skapa julgran 
i lera” (112109), joka järjestetään 
Bio Astrassa.

Kaiken kukkuraksi vinkkaamme 
lopuksi lauantaina 7.11. järjes-
tettävästä toisesta perinteisestä 
käsityökurssista, jolla tehdään 
makrameeta Matilda Byströmin 
johdolla (111713).

Nähdään kursseilla!

EMMI – Syksy parhaimmillaan
On jo lokakuu ja kurssimme 
puksuttavat rauhassa eteen-
päin, vaikka kaikki kursseista 
eivät ole vielä alkaneetkaan. 

Det finns fortfarande några kurs-
starter kvar.� ARKIVBILD
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I det gulmålade köket i Lålax i Vörå 
har Ville Herranen dukat fram wie-
nerbröd och gifflar till kaffet.

– Nu är det fest. Det är så sällan 
vi får gäster här så jag har möjlig-
het att köpa någonting.

Ville flyttade till Vörå 2014. Han 
och hans fru Annina sökte ett ge-
mensamt hem och föll för ett hus 
i Vörå där Annina också har släk-
tingar.

– Jag håller på att renovera 
fönstren och försöker renovera ne-
dre våningen men jag har många 
projekt på gång så det går lite lång-
samt.

Ursprungligen är Ville från Suonen-
joki i Savolax.

– Folk brukar bli överraskade av 
att träffa en Savolaxare som pratar 
svenska. Jag får tyvärr sällan öva 
min svenska men pratar det gärna.

Ville jobbar med datorspel. Till-
sammans med två andra driver han 
Grokka Games, där de gör arbete 
åt andra spelföretag och utvecklar 
sitt eget spel, ”Splash Rats”.

– Vi fixar i spelen och tillsätter 

funktioner, ofta får man de jobb 
som företagen själva inte vill göra.

”S plash Rats” är ännu i ett tidigt 
skede. Spelet handlar om rymdråt-
tor som har skapat ett eget samhäl-
le efter att ha skickats ut i rymden 
på 1990-talet. När kolonin får slut 
på bränsle måste råttorna ge sig ut 
för att hitta mer.

– Hoppeligen har vi någonting 
att visa upp i början av nästa år. Vi 
har gjort speltestning på olika 
events i Helsingfors och i Vasa. Det 
är roligt.

Intresset för datorer och spel 
har funnits sedan barndomen. 

På 1990-talet drömde Ville och en 
kompis om att starta ett spelföre-
tag.

– Jag har alltid tyckt om att spe-
la jättemycket. Det och datorn var 
min grej.

2014 grundade de Parta Games och 
två år senare släppte de mobilspe-
let ”Choppa”, ett helikopterrädd-
ningsspel som blev en succé.

– Fyra miljoner har laddat ner 
spelet. Det var en ganska stor grej 
för oss. Jag är inte längre med i före-
taget, men min kompis har fortsatt 
och just idag släpps uppföljaren.

Villes kreativitet stannar inte 

vid datorn. För någon vecka sedan 
spelade han med sitt metalband In-
born Tendency på Kaaos festival 
i Vasa och i juni på Nummirock i 
Kauhajoki.

Bandet består av Ville på sång, 
hans kusin Mika Hänninen på gi-
tarr och hans småkusin Hugo Tiiti-
nen på trummor.

– Det var en tävling där man 
skulle rösta på sitt favoritband. Vi 
vann den så vi fick spela i Vasa i 
alla fall. Det var jätteroligt.

Inborn Tendency spelar death 
och groove metal. Death metal är 
en tyngre form av metal med bland 
annat mörkare sång och hårda riff, 
medan groove metal kännetecknas 
av de rytmiska riffen.

– Groove är ganska svårt att de-
finiera men man känner det i riffen 
och trummorna. Lamb of God och 
Pantera är bra band inom det.

Bandet har flest lyssnare från 
USA. I våras släppte de sitt förs-
ta album. Att bandmedlemmarna 
bor på olika orter, i Vörå, Kuopio 

respektive S:t Michel gör det inte 
lätt att organisera musikskapandet.

– Vi samlas under ett helt vecko-
slut för så kallade sessioner. I bör-
jan bestämde vi oss för att göra en 
låt per veckoslut och publicera den. 
Det var en jättebra grej för vi lärde 
oss mycket av vad som funkar och 
inte funkar.

Att få tid för musiken är inte alltid 
enkelt när familjen består av fyra 
små barn. I grunden är familjen 
det viktigaste, säger han. För Ville 
handlar både musiken och arbetet 
också om det.

– När jag kommer tillbaka från 
ett gig eller en session känner jag 
att jag hör hemma här. Jag behöver 
göra det andra så att jag kan funka 
som pappa och man till min fru.

Isabella Lindell
isabella@lindellmedia.fi

 

För Ville är kreativiteten   
en del av livet med familjen

Ville Herranen trivs i Vörå, där han har bott sedan 2014. ”Jag gillar att bo här. Folk är lite långsamma att öppna upp, men när jag försöker prata svenska med dem mjuknar de upp”.
� FOTO:�ISABELLA�LINDELL

Ville Herranen är ursprungligen från Suonenjoki i Savolax. Sedan dess har 
han hunnit bo på flera håll i Finland innan familjen landade i Lålax.� �

Fakta Ville Herranen
41 år.
Växte upp i Suonenjoki, Savolax. Bor 
i Vörå.
Gift med Annina och har fyra barn: 
Elma, 9, Aina, 6, Einar, 3, och Maia, 8 
månader, samt katten Iiris.
Driver Grokka Games tillsammans 

med två andra. Företaget utvecklar 
sitt första egna spel, ”Splash Rats”.
Är sångare och låtskrivare i metal­
bandet Inborn Tendency. Bandets 
första låt var ”Mariner of the Un­
known”. Debut­EP:n ”Godkiller” kom 
2021 och debutalbumet ”Let There 
Be Sin” släpptes 2026.

 

Vörå centrum 

Ville Herranen har fyra barn, 
ett företag, ett band och ett 
hus som behöver renoveras, 
men försöker ändå hitta tid  
för det kreativa.
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Ville Herranen on kattanut pöy-
tään viinereitä ja pikkupullia Vöy-
rillä Lålaxissa sijaitsevassa keit-
tiössään.

– Tänään on juhlapäivä. Meillä 
käy niin harvoin vieraita, joille 
voisin ostaa jotain.

Ville muutti Vöyrille vuonna 
2014. Hän ja hänen vaimonsa 
Annina etsivät yhteistä kotia ja 
ihastuivat taloon Vöyrillä, jossa 
asui Anninan sukulaisia.

– Kunnostan ikkunoita ja yritän 
remontoida alakertaa, mutta mi-
nulla on useita projekteja samaan 
aikaan, joten edistys on hieman 
hidasta.

Ville on alun perin kotoisin 
Suonenjoelta Savosta.

– Monesti ihmiset yllättyvät ta-
vatessaan savolaisen, joka puhuu 
ruotsia. Saan valitettavasti har-
voin mahdollisuuksia harjoitella 
ruotsiani, mutta puhun sitä mie-
lelläni.

Villen työskentelee tietokone-
pelialalla. Hän pyörittää yhdessä 
kahden muun henkilön kanssa 
Grokka Gamesia, jossa tehdään 
töitä muille peliyrityksille ja kehi-
tetään omaa ”Splash Rats” -peliä.

– Kehitämme pelejä ja lisääm-
me niihin toimintoja. Saamme 
yleensä sellaiset tehtävät, joita 
yritykset eivät itse halua tehdä.

”Splash Rats” -pelin kehittämi-
nen on vielä varhaisessa vaihees-
sa. Pelissä joukko rottia on lähe-
tetty 1990-luvulla avaruuteen, 
jonne ne ovat luoneet oman yh-
teiskunnan. Kun yhteisön poltto-
aine loppuu, rottien on lähdettä-
vä etsimään lisää.

– Toivottavasti meillä on jotain 
näytettävää ensi vuoden alussa. 
Olemme tehneet pelitestausta eri 

tapahtumissa Helsingissä ja Vaa-
sassa. Se on hauskaa.

Ville on ollut kiinnostunut tie-
tokoneista ja peleistä jo lapsesta 
lähtien. 1990-luvulla Ville ystävi-

neen unelmoi peliyhtiön perus-
tamisesta.

– Olen aina pitänyt pelaamise-
sta tosi paljon. Se ja tietokone oli-
vat minun juttuni.

Vuonna 2014 kaverukset pe-
rustivat Parta Games -yhtiön ja 
julkaisivat kaksi vuotta myöhem-
min helikopteripelastusteemai-
sen ”Choppa”-mobiilipelin, josta 
tuli menestys.

– Neljä miljoonaa ihmistä on la-
dannut pelin. Se oli meille aika 
iso juttu. Minä en enää työsken-
tele kyseisessä yhtiössä, mutta 
ystäväni työskentelee ja Chop-
pan jatko-osa julkaistaan juuri 
tänään.

Villen luovuus ei jää pelkästään 
tietokoneelle. Joitain viikkoja 
sitten hän soitti metallibändinsä 

Inborn Tendencyn kanssa Kaaos 
Festivalilla Vaasassa ja kesäkuus-
sa Nummirockissa Kauhajoella.

Bändin laulajana toimii Vil-
le, kitaristina hänen serkkunsa 
Mika Hänninen ja rumpalina hä-
nen pikkuserkkunsa Hugo Tii-
tinen.

– Eräässä kilpailussa sai ää-
nestää omaa lempibändiään. 
Voitimme kilpailun, joten pää-
simme soittamaan Vaasassa 
joka tapauksessa. Se oli tosi 
hauskaa.

Inborn Tendency soittaa death 
ja groove metalia. Death metal on 
raskaampaa metallimusiikkia 
muun muassa tummanpuhuvine 
lauluineen ja kovine riffeineen, 
kun taas groove metalille omina-
ista ovat rytmiset riffit.

– Groove on aika hankalasti 
määriteltävissä, mutta sen tun-
nistaa riffeistä ja rummuista. Esi-
merkiksi Lamb of God ja Pantera 
ovat groove metal -bändejä.

Eniten kuuntelijoita bändillä 
on Yhdysvalloissa. Bändin ensim-
mäinen albumi julkaistiin viime 
keväänä. Bändin jäsenet asuvat 
eri paikkakunnilla – Vöyrillä, 
Kuopiossa ja Mikkelissä – joten 
musiikinteko yhdessä on vaikeaa.

– Kokoonnumme kokonaisek-
si viikonlopuksi niin sanotuille 
sessioille. Päätimme alussa teh-
dä kunakin viikonloppuna yh-
den laulun ja julkaista sen. Se oli 
tosi hyvä, koska siten opimme, 
mikä toimii ja mikä ei.

Musiikille ei ole aina helppoa 
löytää aikaa, kun perheessä on 
neljä pientä lasta. Villen mu-
kaan pohjimmiltaan kaikkein 
tärkein on perhe. Se on Villelle 
keskiössä myös sekä musiikissa 
että työssä.

– Kun tulen keikalta tai sessiol-
ta, tunnen olevani kotona täällä. 
Minun on tehtävä muita asioita, 
jotta pystyn olemaan isä ja puo-
liso vaimolleni.

Isabella Lindell
isabella@lindellmedia.fi

 

Luovuus on Villelle osa perhe-elämää

Perhe on Ville Herraselle kaikkein tärkein. Hän kokee kuitenkin musiikin ja työn tekevän hänestä paremman isän ja 
aviopuolison.� FOTO:�ISABELLA�LINDELL

Ville Herranen
41 vuotta.
Kasvanut Savossa Suonenjoella. 
Asuu Vöyrillä.
Vaimo Annina ja neljä lasta: Elma, 9, 
Aina, 6, Einar, 3, och Maia, 8 kuu-
kautta, sekä Iiris-kissa.
Pyörittää Grokka Games Oy:tä yh-
dessä kahden muun kanssa. Yritys 

kehittää ensimmäistä omaa peliään 
nimeltä ”Splash Rats”.
Toimii laulajana ja lauluntekijänä In-
born Tendency -metallibändissä. 
Bändin ensimmäinen kappale oli 
”Mariner of the Unknown”. Ensim-
mäinen EP ”Godkiller” julkaistiin 
vuonna 2021 ja ensimmäinen albu-
mi ”Let There Be Sin” vuonna 2026.

 

Ville Herrasella on neljä lasta, 
yritys, bändi ja kunnostusta 
kaipaava talo, mutta hän yrit-
tää silti löytää aikaa luovuudel-
le.

Enligt juryn, som bestod av repre-
sentanter från Aktion Österbotten 
och Österbottens förbund, är Pen-
sala en livskraftig by med stor po-
tential. Byn har aktiva invånare 
och en god in- och återflyttning. 
Att en betydande del av invånarna 
är barn och unga visar på en fram-
tidstro. Riksdagsledamot och land-
skapsstyrelsen ordförande Mikko 
Ollikainen konstaterade i sitt tal 
att det är just framtidstron som är 
utmärkande för en livskraftig by.

Gun Kaptens, styrelseordförande 
för Aktion Österbotten överräckte 
utnämningen och konstaterade att 
hon besökt byn flera gånger och 

att hon personligen uppskattar 
det fina, vida åkerlandskapet. Hon 
konstaterade i prismotiveringen 
att bybornas egna aktivitet har en 
stor betydelse för ett brett evene-
mangsutbud med bra uppslutning 
i byn. Bybornas aktivitet syns ock-
så i ett stort antal aktiva föreningar 
i byn. Enligt prismotiveringen er-
bjuds olika typer av gemenskaper 
och aktiviteter för såväl ung som 
gammal, bland annat en mer än 

40-årig morsdagslunchtradition 
och olika slags kurser, som ordnas 
tack vare att byborna själva hittat 
kursledare.

På byafesten gratulerade också re-
presentanter från både Vörå kom-
mun och Nykarleby stad byborna 
till det fina priset. Byafesten avslu-
tades med kaffe i strålande höstsol 
med färska höbalar som kaffebord 
på gården.

 
Pensala utsedd till årets by i Österbotten 2026

Byborna tog emot utnämningen i en fullsatt ungdomslokal lördag den 12 
september.� FOTO:�MARIA�FRÄNDE

Priser och utmärkelser 

Pensala, som ligger i både Ny-
karleby och Vörå, har utsetts 
till årets by i Österbotten år 
2026. 

I en fullsatt ungdomslokal 
fick byborna motta utnäm-
ningen lördagen den 12 sep-
tember. Aktion Österbottenin ja Pohjan-

maan liiton edustajista koostuvan 
raadin mukaan Pensala on elinvoi-
mainen kylä, jolla on suuri poten-
tiaali. Kylässä on aktiivisia asuk-
kaita sekä hyvä sisäänmuutto- ja 
paluumuuttovirta. Tulevaisuu-
denuskosta kertoo se, että mer-
kittävä osa asukkaista on lapsia 
ja nuoria. Kansanedustaja ja maa-
kuntahallituksen puheenjohtaja 
Mikko Ollikainen totesi puhees-
saan, että juuri tulevaisuudenusko 
on elinvoimaisen kylän tunnus-
merkki.

Aktion Österbottenin hallituksen 
puheenjohtaja Gun Kaptens luo-
vutti nimityksen ja totesi vierail-
leensa kylässä useita kertoja sekä 

arvostavansa henkilökohtaisesti 
kylän kaunista, laajaa peltomai-
semaa. Hän tiivisti palkintope-
rusteluissa, että kyläläisten oma 
aktiivisuus mahdollistaa laajan 
tapahtumatarjonnan, joka kerää 
kylässä hyvän osanottajamäärän. 
Kyläläisten toimeliaisuus näkyy 
myös aktiivisten yhdistysten suu-
ressa määrässä. 

Palkintoperustelujen mukaan 
kylässä erilaisia yhteisöjä ja akti-
viteetteja niin nuorille kuin van-
hoillekin, muun muassa yli 40 
vuotta jatkunut äitienpäivälounas-
perinne sekä erilaisia kursseja, joi-
ta järjestetään sen ansiosta, että 
kyläläiset ovat itse löytäneet kurs-
sien vetäjiä.

Sekä Vöyrin kunnan että Uuden-
kaarlepyyn kaupungin edustajat 
onnittelivat kyläläisiä hienosta 
palkinnosta kyläjuhlassa. Juhla 
päättyi kahvitteluun loistavassa 
syyspäivänpaisteessa, ja tuoreet 
heinäpaalit toimittivat pihalla 
kahvipöytien virkaa.

Pensala on Pohjanmaan vuoden kylä
Pensala, joka sijaitsee sekä 
 Uudessakaarlepyyssä että 
Vöyrillä, on valittu Pohjanmaan 
vuoden kyläksi 2026. 

Kyläläiset pääsivät vastaan-
ottamaan nimityksen täyteen 
ahdetussa nuorisoseuranta-
lossa lauantaina 12. syyskuu-
ta.
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Vill du annonsera i Kommunbladet?
Kontakta sales@vbl.fi

Vi påminner väglag och enskil-
da personer som har kommunal 
snöplogning, att märka ut vägen 
med plogkäppar i god tid innan 
snön kommer. Omärkta vägar läm-
nas oplogade.

Privata gårdsvägar som är längre 
än 100 meter har rätt att få kom-
munal snöplogning mot en avgift 
om 101,22  euro per säsong.

Vill man avsluta kommu-
nal snöplogning ska man i god 
tid före säsongen inleds sända 
e-post till tekniska@vora.fi. 

Krönika

O fta när jag är utom-
lands går jag in i 
ett flertal kyrkor 
och andra religösa 
byggnader. Senast 

var det under en resa till Italien. 
Jag fascineras av arkitekturen och 
det faktum att de byggdes för flera 
hundra år sedan.

När man går in i en kyrka är 
det tyst, och man respekterar 

den tystnaden. Det ger mig ro, 
och jag kan i tysthet sätta mig ner 
och titta på takmålningarna och 
statyerna som ofta finns i kyrkor.

När jag till det här numret prata-
de med Tom Lillas, ordförande för 
kyrkofullmäktige i Vörå församling, 
tänkte jag på de italienska kyrkor-
na. Det som slog mig var att jag säl-
lan går in i en kyrka i Österbotten. 
 Undantagen för min del är en del 
dop, giftermål, begravningar och 
den traditionsenliga julottan med 

mamma och pappa i Replot.
Jag och Tom gick in i Vörå 

 kyrka och tittade på de nyreno-
verade utrymmena. Kyrkan är 
den äldsta träkyrkan i Finland 
som fortfarande används. 
Den har renoverats med 
omsorg, och en stor del 
av materialet har åter-
använts.

Jag stannade upp, titta-
de på den magnifika kyr-
kan och tänkte för mig själv: 

”Varför har jag inte varit här 
tidigare?”. Det är en ståtlig 
byggnad. Bara det faktum 
att den byggdes på 1600- 
talet är otroligt.

Besök den nyre-
noverade kyrkan 
i Vörå. Det spe-
lar ingen roll om 
du är troende el-

ler ej. Jag slår vad 
om att du med stor 

sannolikhet besök-
er kyrkor och and-

ra religiösa byggnader när du är 
utomlands. Varför inte ta dig en 
närmare titt på de du har i din 
närhet?

Det är roligt för Vöråborna att de 
nu åter kan besöka Vörå kyrka, 
och att resultatet blev så fint.

Jag vill önska alla besökare  
i Vörå kyrka en trevlig återinvig-
ninghelg.

Johannes Björkqvist 

johannes.bjorkqvist@vasabladet.fi

 

Besök den nyrenoverade kyrkan

Döpta:
 ● Sten Esther Helga Eleonora,  

född 05.04.2026
 ● Skog Louie Alexander Elijah,  

född 03.01.2026
 ● Klemets Tilda Yvonne Marlen,  

född 22.04.2026
 ● Vainionpää Noel Väinö Elias, 

 syntynyt 09.06.2026
Döda:

 ● Öst Sanfrid Johannes, avled 
14.05.2026, 78 år

 ● Antus Brita Gunvor Maria, avled 
22.05.2026, 86 år

 ● Nygård Emmy Ingeborg, avled 
14.06.2026, 94 år

 ● Englund Elvi Linnea, avled 
17.06.2026, 95 år

 ● Fors John Arvid, avled 30.06.2026, 
74 år

 ● Korkeamäki Olavi Matias, avled 
03.07.2026, 94 år

 ● Östman Arne Elving, avled 
04.07.2026, 93 år

 ● Ingo Birgit, avled 17.07.2026, 94 år
 ● Snickars Marika Elisabeth, avled 

21.07.2026, 77 år
 ● Cavenius Ruth Marianne, avled 

22.07.2026, 88 år
 ● Dahlin Bjarne Gunnar Vilhelm, 

 avled 22.07.2026, 71 år
 ● Skata Uno Georg, avled 

31.07.2026, 95 år
 ● Björklund Barbro Ann-Maj,  

avled 31.07.2026, 75 år
 ● Häggman Mattias Gerald, avled 

01.08.2026, 99 år
 ● Ollus Jarl, avled 06.08.2026, 94 år
 ● Holm Marita Ulrika, avled 

10.08.2026, 95 år
 ● West Carl-Erik Richard, avled 

17.08.2026, 67 år
 ● Sandås Sixten Johannes, avled 

22.08.2026, 91 år

Döpta och döda

Födda

Tina och Christian Blom i Vörå fick en flicka 10 februari 2026. Alva Sofia vägde 3960 
gram och var 49,5 cm lång. Alvas storasyster heter Moa och är 5 år.

 

Catrin och Alexander Påhls från 
 Rökiö fick en flicka 1.1.2026. Edith 
vägde 3455 gram och var 49 cm 
lång.

 Fritidskansliet ordnar en teater-
resa den 17 oktober till föreställ-
ningen Tillsammans.

Busstransport från Oravais via Vörå. 

Vid behov även via Maxmo.
Föreställningen börjar kl. 16.
Pris: 35 euro/person, inkl. buss och 

biljett.
Anmälan senast 12 oktober via 

 e-post till fritid@vora.fi eller per tele-
fon 050-9135161 under kontorstid. 

Uppge vid anmälan om du önskar 
boka servering samt eventuellt be-
hov av hörselslinga.

 

Teaterresa till Wasa Teaters pjäs Tillsammans

Märk ut vägen med plogkäppar!

Aurausmerkit paikoilleen!
Muistutamme tiekuntia ja yksi-
tyishenkilöitä, joiden teiden lu-
menaurauksesta kunta vastaa, 
asettamaan aurausmerkit paikoil-
leen hyvissä ajoin ennen lumen 
tuloa. 

Merkitsemättömät tiet jätetään 
auraamatta.

Yli 100 metrin pituiset yksityiset 
pihatiet ovat oikeutettuja kunnal-
liseen lumenauraukseen 101,22 
euron kausimaksua vastaan.

Jos ette enää halua kunnallis-
ta lumenaurausta, ilmoittakaa 
asiasta hyvissä ajoin ennen kau-
den alkua sähköpostitse osoit-
teeseen tekniska@vora.fi.

Kom ihåg att vägar utan plogkäppar 
lämnas oplogade. Muista, että ilman 
aurausviittoja olevia teitä ei aurata. 
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Puhdistusneste

Dags för nya?Dags för nya?
Vid köp av

glasögon, får du bågar

-50%
  Rean gäller alla bågar

också nyheter

Vid köp av
glasögon, får du bågar

-50%
  Rean gäller alla bågar

också nyheter

Karitas Optik
PÅLITLIG. HÖGKLASSIG. LOKAL.

Vöråvägen 5, Vörå. Tel. 06-383 7333 
Må-to 10-17 eller enligt överenskommelse. 
Tidsbokning även på nätet www.karitasoptik.fi

Att se bra? 
Det är så 
viktigt 

att  
se bra 
och 

bekvämt. 
När har du 
sist varit på 
syngransk-

ning?
Vi har 

optiker- 
och 

ögonläkar-
tjänster.

Välkommen! 


